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Adtibui 'a*cl 'litteras  linguae  neo-graecac  transcribendas  alphabctum 
a  Dcffnero  constitutum  ct  in  Studiorum  a  G.  Curtio  editorum  vol.  IV 
p.  23('»  descriptum,  quo  accuratissime  et  commodissime  soni ,  qui  nunc 
audiuntur,  exprimi  ct  distingui  mihi  videntur.  Consonantes  igitur  his 
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Ex  variis  linguis  inter  se  comparatis  princeps  gram- 
maticae  lex  a  viris  doctis  probata  est  haec:  Quaecumque 
sonorum  et  consonantium  et  vocalium  mutationes  appareant, 
eas  non  ex  libidine  aut  licentia,  sed  ex  naturali  quadam 
necessitate  fieri,  cum  homines,  commoditatis  quodam  studio 
ducti,  magis  magisque  sonis  uti  soleant  talibus,  quales  facilius 
oris  organis  procreari  possint^  Quae  affectiones,  a  principiis, 
quae  vix  percipiuntur,  ortae,  sensim  paulatimque  in  dies  cres- 
cunt  atque  quae  est  et  loquentium  et  sonorum  uatura  et  in- 
doles  varia,  varium  in  modum,  sed  non  sine  certa  quadam 
ratione  propagantur,  Quae  cum  ita  sint,  ut  recentioris  aetatis 
linguae,  nisi  priores  aetates  respexeris,  ex  quibus  suam  quae- 
que  originem  repetat,  recte  penitusque  explorari  nequeunt, 
ita  linguarum  antiquarum  naturam  ac  leges,  dummodo  satis 
caute  considerateque  rem  aggrediaris,  exemplis  certis  et  lucu- 
lentis  ex  proxima  quaque  aetate  allatis  quodammodo  vel 
confirmari  vel  explicari  posse  mihi  persuasum  est. 

Itaque  ut  ad  veterum  Graecorum  linguam  accuratius  in- 
tellegendam  aliquantulum  conferam,  quaestiones  institui  de 
nostri  temporis  dialecto  locrica,  habita  ratione  eorum,  quae 
veteribus  in  dialectis  reperiuntur  similia  aut  dissimilia.  Neo- 
locricam  autem  dialectum  eam  intellego,  qua  nunc  utuntur 
incolae  Locridis  provinciae^  Exemplorum  tamen,  quae  attuli, 
multa  inveniuntur  etiam  ceteris  in  dialectis.  Haec  autem 
accurate  inter  se  distinguere  res  est  difficilis  et  a  proposito 
meo  aliena. 
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: ;  Ka»^t  igitur  dialectus  non  minus  quam  ceterae  omnes 
^faee^je*  re^^entioreS;  similiter  atque  linguae  a  vetere  latina 
^.ovtae,  linguae  antiquae  sonos  per  saecula  ex  universa  diluendi 
**fct  craoMiendi  necessitate  varie  multumque  mutavit^  atque  ita, 
ut  easdem,  quac  cum  in  ceteris  omnibus  Indo<j:ermanorum 
linguis  magis  minusve  tum  in  vetere  graeca  iam  late  patent; 
causas,  cur  soui  mutentur,  etiam  nunc  cognoscere  possimus 
tres  illas,  quas  exponit  Curtius  Element.  etymol.  Gr.  p.  380 : 

1 )  vim  sonorum  vicinorura, 

2)  vim  sonorum ,   qui    nobis   nolentibus  excidunt,   i.  e. 
sonorum  irrationalium, 

3)  studium  sonos  alios  ab  aliis  distinguendi. 


CAPUT  PRIUS. 


1>E  CONSONANTIBUS 

Easdcm  lcges,  quas  in  antiquioribus  linguis  valere  a 
grammaticis  comparativis  demonstratura  est,  et  eam  raaxime, 
ut  soni  quique  pronuntiatu  difficiliores  in  faciliores  mutentur, 
ad  neolocricam  quoque  dialectum  pertinere,  facile  intelle- 
gitur.  Atque  primura  quidera  explosivae  oranino  graviores 
et  difficiliores  ad  pronuntiandum  quam  fricativae,  deindc 
tenues  graviores  quam  mediae,  tertio  spirantes  a  veteribus 
aspiratis  ortae  x,  f,  ^  graviores  sunt  quara  spirantes  lenes 
ex  raediis  ortae  y,  b,  d. 

Nec  minus  ca  quae  ex  organis,  quibus  pronuntiantur,  in- 
venta  est  sonorum  series  in  dialecto  neoloerica  observatur,  ita 
ut  inde  ab  oris  partibus  interioribus  ad  exteriores  soni  trans- 
ferantur,  i.  e.  gutturales,  quae  gignuntur  intirao  gutture,  in 
{)roximas  dentales,  dent.ales  in  labiales,  quae  gignuntur  ex 
trcmis  labiis,  facilc  mutari  possint.  Quibus  de  rebus  satis 
erit  eos  qui  baec  legunt  ad  G.  Curtii  Eiera.  Etyraol.  p.  405 
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ablegare;    eiusdera  libri  p.  41    de  iis  agitur,   quae  ab  illis 
legibus  excipienda  esse  videntur. 


§  1. 
De  consonantibus  imminutis. 

1)  Cura  in  dialectis  neograecis  omnibus,  tum  in  locrica 
tenues  saepe  in  suara  quaeque  mediam,  raediae  deinde  ex 
lege  nunc  late  patente  in  spirantes  sive  fricativas  rautatae  sunt. 

a)    Gutturalis  fortis  k  in  g,  deinde  in  y  (j) 

rautata  est. 

1)  Initio  vocabulorura  ante  vocales. 

Kco(^idg  vel  potius  buius  vocis  derainutivum  y.iopidiov 
rautatur  in  yovidi.  KaQvocpvllov  in  yarofallon,  xvjrr],  cuius 
loco  iara  Hesycbius  yv^rrj  praebet,  in  yuva,  Kvipeliov  ex 
y.viliikr]  mutatur  in  yipseli,  yaglg  in  yarida,  pro  latino  car- 
dinalis  dicitur  yardifidlis,  pro  securus  siyuros  cet. 

2)  in  raediis  vocabulis  ante  vocales. 

7rU/Ao^\  rautatur  in  pleyo,  ke/Mvr]  et  deminutivum  Isy.d- 
vLov  in  leyeni. 

3)  in  mediis  vocabulis  ante  liquidas  /,  /'  et  n  na- 
salem,  quibus  saepissime  sonos  vicinos  imminui  constat. 

Ex  vetere  y.QaonQ  (atque  yQaoxig)  fit  yrasidi,  ex  yv- 
^CQivog  yrivadi%  ex  avla^  avrayid, 

ex  y.lvoTrjQiov  ylistiri,  ex  e/keixco  y/ifoy 

ex  exlvrQow  y/itdno  (vid.  Passovii  popul.  Carm.  indic), 

ex  iyvevco  ynefo.  Passovius  in  popul.  Carm.  etiam  yne- 
fizo  affert. 


')  ludicium,  ex  quo  hanc  radicem  iam  antiquitate  emoUitam  esse 
officitur,  praebet  nltyvitM  (Opp.  Cyn.  :i,  21.S),  ubi  liquida  v  explosivam 
X  emollivit  (cf.  El.  Et.  p.  4S6). 

2)  Per  metathesin  et  emoUitionem  cxplosivae  fortis  n  in  ^  et  de- 
inde  in  v.     Suff.  a6i  —  adioy. 


/ 
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Ex  veterum  Grapcorum  lingua  exempla,  quae  illius  emol- 
litionis  primum  gradum  indicant,   affero   haec    (cf.    El.  Et. 

p.  485): 

X  emollitur  in  y\ 

In  mediis  vocabulis: 
rad.  a^x  (aura^xi^?,  nobaq-Aiqii,  agyiiog)  in  agt^yio,  aQioyt]. 

ccQwyog. 

rad.  aQTia/,  lat.  rapac  in  aQjtayi]. 

rad.  x^ax  skt.  kroras  in  ytQavyi]. 

rad.  hy,  Uyr].     rad.  fnik  skt.  jnikras,  miksh,  in  ^uyvv^u 

rad.  Itk  skt.  /«V  oA//oc;  (no.  553). 

7ti]yvv^t  praeter  /r/faaw  [nr^^-jo)).    ^ayrj  praeter  aarTW, 

cyaxog. 

Initio  vocabulorum: 

Att.  Kvicpag  aeol.  yvocpog  (Ahr.  de  dial.  Dor.  p.  80). 
Att.  Kv^cpalov  (yivdTtTw)  aeol.  yvocpalov  Hesych.  x^^a/t/crw, 
yid^7Ctio  =  yvdfXTiTO). 

Att.  y.QdoTig  posterioribus  temporibus  yQdoiig. 

(De  ty  Imivog,  eyUucsLv  cf.KUhner,  Grammat.  I  p.  205). 

Tenuis   t  mutatur  in   d,   deinde   d  in   d   inter- 

dentalem: 

Initio  vocabulorum: 
Pro  To^ov  nunc    pronuntiatur    deminutivum    doksarion. 
Passovius  popul.  Carm.  dafto  et  dafla  pronomina  demonstra- 
tiva  pro  tovto,  ravca  Epir.  et  Zacynth. 
In  mediis  vocabulis: 
aTQavLTog  (TQiiXco)  pronuntiatur  velut  adrayn,    eksodikon 
et  ksodikdn  pro  e^ioTcyov.    ferydda  pro  ital./mya/a  et  franco- 
gall.  fregatte. 

7C  tenuis  pronuntiatur  ut  /:?,  deinde  plerumque 

in  V  transit: 

Initio  vocabulorum: 
7teli6g   nunc  auditur  bdlios,    7CVTlvr]    vutina,   iam  apud 
Tarentinos   BvTivr].    ^ceQucaTto    per  apocopen   pronuntiatur 
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(TceQTcaTco)  perpatdj    deiude  apud  Locros  pervatd.     TcvQiTig 
baruti. 

In  mediis  vocabulis: 

Kv7rr^  (yvTcrj)  nunc  auditur  ut  yiivaj  ^7civog  aut  ^Tciyyog 
ut  svingos^  ao^ctco  ut  kdvo,  y.v7CTco  ut  skivo  vel  skifto,  yQv- 
TCTco  ut  krivo ^  yle:cTO)  ut  klcno.  kuvds  eiusdem  stirpis  est 
atque  yv^rellov  lat.  cupa  sct.  kupas  (El.  Et.^  151)  cf.  Hesych. 
Y.vi^ed^Qov  =  y.vipekt]. 

Initia  huius  mutationis,  i.  e.  sonorum  tenuium  in  medias, 
qui  primus  status  fricativarum  lenium^  quae  nunc  audiuntur, 
statuendus  est,  iam  in  lingua  antiqua  plurima  inveniuntur. 
Afferemus  exempla  ea  tantum,  quae  pro  certis  et  exploratis 
haberi  possunt. 

T   emollitur  in   d: 

In  mediis  vocabulis: 
ylQTei-ugj  idog  dor.  UQTif^uTog  (cf.  Ei.  Et.^  p.  488). 

Initio  vocabulorum : 
hom.  Td7cr/T)gj  Td^cig  apud  Xenoph.  daTcig. 

7C  in  (3:  rad.  la^c  in  IdTCTcoj  unde  fit  nasali  inserta 
"iaii^og.     y.aKvTCTCOj  y.a/.vj^r^   lat.  clupeus. 

In  his  exemplis  ex  lingua  veterum  repetitis  tenues  in 
mediis  verbis  plerumque  inter  vocales  et  iuxta  fricativas, 
sed  interdum,  quaniquam  rarissime,  etiam  initio  vocabuli 
ante  vocalem  [dd^crjg  =  rdTcrjg)  emoUiri  videmus,  ut  non 
solum  formis  neograecis  talibus,  quales  sunt  pleyo  (ubi  x 
inter  vocales)  et  ylistiri  (ubi  x  ante  liquidam  emollitur),  sed 
etiam  iis,  quae  sunt  yovidi,  doksdrion,  vutina  exempla  similia 
ex  antiqua  lingua  afferri  possint. 

Conferas  praeterea  haec  ex  lingua  latina  repetita: 

Saguntum  (graec.  ^dyovvTOv,  Zdy.vvd-og)^  viginti  (vicesi- 
mus,  JFiyaTi,    eX/.ooi). 

publicus  (populus);  vet.  lat.  Bu?tus  (Pyrrhos),  bua:^us 
(Tcv^og),  umbr.  subra  (lat.  super),  quadruplex  [quattuor). 

Curtius,  Studien.    V.  23 
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2)     Aspiratae   veteres  transeunt  in   siiam   quaeque   spi- 

rantem  lenem: 

a)  ^    in     d. 

b)  cf     in     r. 

Horum  exemplorum  nonnulla  ita  explicari  licet,  ut  sta- 
tuas  aspiratas  iam  pristinis  temporibus  spiritu  abiecto  tenues 
factas  postea  in  medias  emollitas,  denique  in  spirantes 
mutatas  esse,  id  quod  de  plerisque  exeraplis  linguae  antiquae, 
quae  G.  Curtius  Elem.  Et.  p.  470  sqq.  enumeravit,  pro  certo 

habendum  est: 

kh       k       g       /  Cj) 

ph       p       b       V 

th  t  d  (^. 
Plerumque  autem  mutationes  neog-raecae  sinqjliciter  ita 
factae  esse  videntur,  ut  aspiratae  in  locum  primum  spirans 
fortis  succederet,  haec  autcm  postea  in  spirantem  lenem 
emolliretur.  /  ubique,  quoad  eg-o  (luidcm  investigarc  potui, 
videtur  conservata  essc  uno  excepto  exemplo  draym  et 
drayumi   pro   dgcr/jiT],    ubi  fortasse  7n   sequcns  cmollitionis 

causa  fuit.    Itaciue 

Oeocfilog  nunc  auditur  Jjofdis 
Qeoy/(Q)]g       -  -         Jjoyaris 

&iyc'tTt]Q         -  -         diyati-ra. 

Passov.   Popul.   Carm.   affert  Marda   pro   llcco^a,   Jo- 

moko   (urbs   Thessaliae )   pro   att.    Gcwucc/.iu ,    djafion)   pro 

d^elcjv  i&eicxcfiov  demin.). 

alivo  nascitur  ex  aleicfco,  strivo  ex  oiQecfio.     In  dia- 

lecto  locrica  iam  exstant  pro  veteribus  verbis  azcmzio  (rad. 

oxacf),    (>c(7CTco  (rad.  rar/)),    xJ.rrw  (rad.   y.vcf),  chtTco   (rad. 

acf)  sohae  formae  skcivo,  d-dvo,  skivo,  atidvo  (=  ctvctrrTco),  quae 

per  emollitionem  tenuis  p  in  ./'  fricativam   fortem,   deinde, 

cum  t  eiecta  esset,  in  /'  tenuem  factae  esse  videntur. 

Ut  gradus  statuendi  sint  hi:  o/.a;rTio,  o/.cxcfTco^  o/.cxcfcoj 

skdvo.    In  ceteris  dialectis  neo^n-aecis  ad    has  formas  y  lit- 

terae  sonus  accessit,    (pu  quidem    posterioribus   temporibus 

ortus  est. 
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Spirans  alveohxris  fortis  s  emollitur  in  alveolarem  lenem 
V,  nec  minus  oo,  (juae  litterae  iam  diu  ut  s  simplex  pronun- 
tiatae  esse  videntur,  in  ^  emolliuntur. 


Utriusque  mutationis  exempla  haec  fere  sunt: 

^cr/.yao,  ocr/.yaoig  et  ocr/.yaQov  lat.  sacJiaruni  pronun- 
tiatur  ut  zdyaris,  occrcfeioog  ut  zafiri  (vid.  Passov.  Popul. 
Carm.  dvij  ZacfeiQia^,  ^d^rcfeiQa  ut  zcifira  et  zctfiro ,  ooy- 
y.og  et  ooyyog  ut  zoyi  et  zoydrion.  'Eooyddeg  post  eiectam 
e  mutatur  in  zoyddes.  ante  u,  /.,  ^>,  y:  zmiyo  ex  j.iiyvviit, 
zvitto  ex  o.jevvvni  cet.  Apud  j\Iacedones  Chalcidenses  s 
emollitur  etiam  ante  t,  ut  zdriya  =  oTQvy/.r;  (ibi  enim  x  ut 
(l  pronuntiaturj.  Similia  exempla  inveniuntur  in  posteriore 
fmWc{\\\{^{Q  Qievvvvai,  LueQdct/.eog,  'Cf.iLvvr^.  z  ex  ss  in  mediis 
tantum  vocabulis  fieri  posse  consentaneum  est.  Pro  ota- 
/Mooco  igitur  hodie  staldzo  auditur,  pro  cpQcxooco  frdzo, 
^rQcioooj  prdzo,  cfQiooco  frizo,  fictkctooco  maldzo  ^  du.dooco 
atldzo,  aQdooco  ardzo,  adrdzo  ex  dQdooo{.iai ,  tindzo  ex  tl- 
vdooco, 

Liceat  mihi  hic  pauca  de  littera  L*  interponere.  Huius 
litterae  sonus  ille  duplex  {clz),  quem  anti^piitus  fuisse  constat, 
in  simplicem  spirantem  lenem  mutari  coeptus  est,  ut  mihi 
videtur,  iam  veteribus  in  dialectis  graecis,  praesertim  in 
Tarentina  et  Cyprica,  ubi  cum  aliud  duplicis  spirantis 
lenis  zz  signum  deesset,  simiUter  atque  in  romanis  g^-ae- 
corum  vocabulorum  translationibus  sonus  z  mediis  in  voca- 
bulis  per  ss  reddebatur.  Nam  qui  illis  dialectis  utebantur, 
iam  tum  L',  cum  duo  eius  elementa  inter  se  assimulata  essent, 
non  tam  ciz  (piam  zz  pronuntiabant,  (pii  sonus  duplex  pau- 
latim  in  simplicem  z  attenuatus  est.  Hac  ratione  explicanda 
sunt   Tarentina  verba   oahrioooj,    cpQaooco  pro  atticis  oal- 


'V 


rriuo,  cfQctZco. 

Postea  formas  tales ,  quales  sunt  Trld^co  et  Trlriooco, 
dvdSco  et  dvdooco,  (xquo^co  et  ctQuoooco,  cum  similiter  altera 
ex  altera  mollita  esse  videretur,  muUum  ad  cetera,   quae 

23* 
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eundem  iii  oooj  exitum  liabebant;  verba  emollienda  valuisse 
verisimillimum  est. 

Tenues  veteres  in  dialecto  neolocrica  saepe  in  spirantes 
mutantur  (x,  ^r,  t  =  /,/,  ^).  Medius  huius  transitus  gradus 
fuit  aspiratio  tenuium ,  quam  sonorum  deminutionem  haben- 
dam  esse  supra  diximus.  Qua  perfecta  affricatae  oriri,  affri- 
catae  autem  in  fricativas  sive  spirantes  commutari  coeperunt. 
Ordo  igitur  mutationum  hic  fuit 

k       kh       kx       X 

t       ih       td^      ^ 

p      ph      Vf      /. 
Ex  legibus  enim,   quae  in  lingua  graeca  valent,   fricativas 
statim  ex  ipsis  explosivis  ortas  esse  prorsus   negandum  est 
(cf.  Curt.  El.  p.  386  et  405). 

a)    k  in  /  rautatur  praesertim  ante  r  et  initio 

et  in  mediis  vocabulis: 

/j:'iClo  in  yii:iO,  xrc/?,  /rfvog  in  yteni,  yjenizo,  daKTv- 
loQ  in  ddytilo{n)  (neutrum),  azT/g,  Ivog  in  aytida  {6  pro  n), 
oyLTO)  in  oyto  cet.  Passov.  Popul.  Carm.  Gr.  affert :  aytinovoli 
(ex  ayiTlva  ftdlleiv),  diseytos  pro  dlaey.Tog  lat.  bisextus. 
Porro  in  omnibus  adiectivis  verbalibus  in  ytos  pro  y.Tog^  e.  g. 
vreytos  pro  (^QsyTog,  deytos  pro  deyTog,  aniytds  pro  dvoiyTog. 

Ante  v:  liynizo  pro  liyviuo,  djdyno  pro  duoyn),  diyno 
pro  delyvviiu  cet.  Similia  sunt  in  Passovii  carm.  popular. 
velut  vriyni  pro  evQlayei,  Praeterea  ibidem  ante  vocales 
Xasdndria  pro  KaadvdQeia,  isyjon  pro  Yayiov  (ayid),  ydfto  pro 
xd7CTC0,  psiyalizo  ex  ipeydi^to,  Etiam  ante  ;c:  eypdyin  pro 
eyTcdyrjv  ex  e^e^cdyrjv. 

b)     T  in  ^:  initio  verborum: 

^refo,  ^rofi])YO  TQerpco,  TQocpi].  Theod.  Kind,  ,,Anthol. 
neugr.  Volksl."  d^aftd  pro  Tacpoj.  Fauriel  p.  Carm.  ane^rd- 
fiken  pro  dveTQdcprj, 
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In  mediis  vocabulis  ante  vocales: 

Pass.  p.  carm.  {KQtJTrj)  so^ikd  pro  eacoTiyd,  baruMa 
pro  fj.7caQovTia  {^cvQlTig),  ubi  j)  pronuntiatur  ut  b.  spid^i  pro 
lat.  hospitium  graec.  vulg.  oauiTiov,  fo&id  pro  q)coTia,  evre- 
&ikia  et  vre&ikia  pro  evQeTr^yia  =  evQeTQa ,  pld&o  pro 
TcldTTco.     Postremae  mutationis  gradus  fuerunt  tt^,  tS^,  ^, 

Ante  r  {q}:  ^uTQayog  pronuntiatur  ab  omnibus  Graecis 
ut  vd^rakos  vel  vakakos,  ya?Miiir]TQig  ut  kalami^ra. 

c)    /r  in  /  mutatur  initio  verborum: 

Ante  T :  TCTeQov  mutatur  in  fterd{n),  tctvco  in  ftio  et 
fto.,  TCiJCTCo  in  pefto,  TCTeQig  mftejn,  tctLov  m  ftidriion) 
vulg.  fkid?'i(o?i)j  TCTcoyog,  jcTcoyia  in  ftoyds,  ftdyia  cet. 

Ante  vocales:  fdyta  et  per  metathesin  ;f///)^fl  ex  TcvyTiq 
{7cvyinr]}y  de  quo  vocabulo  cf.  Deffner,  Stud.  IV,  289,  fa?furi 
et  ferfiri  pro  7C0QcpvQa. 

In  mediis  vocabulis: 

Post  s:  OTCoyyog  mutatur  in  sfdiigos  vulg.  sfu?t(jdri(o?i)y 
unde  sfuiigizo  et  sfuiiga?nzo ,  a^covdvlog  in  sfdndilos  vulg. 
sfu?i(lHi{o?i)  et  apud  Macedones  sfudili{o?i), 

Post  r:     kdrfos  ex  /oA/ro^. 

Aspirationem  autem,  ex  qua  haec  mutatio  initium  cepit, 
non  solum  in  lingua  neograeca,  sed  etiam  aliis  in  linguis 
variis  temporibus  late  patuisse  constat.  Nam  in  linguis  germa- 
nicis,  sanscritica,  umbrica,  persica  (praesertim  ante  fricativas), 
ossetica,  hibernica  vetere  (praesertim  inter  duas  vocales), 
nec  minus  in  vetere  lingua  graeca  tenues  saepe  in  aspiratas 
mutatae  sunt.  In  graeca  quidem  lingua  aspiratio  initio 
saepius  sonis  vicinis  effecta,  sed  magis  magisque  maximeque 
in  dialectis  increbuit.  Inter  sonos  autem  vicinos,  quibus  in 
lingua  antiqua  aspiratio  effecta  est,  maxime  a  fuit  (cf.  Curtii 
El.  p.  456),  cuius  rei  exempla  sunt  ayeQacpog  et  ayeQacpog, 
acpevdovT]  a  rad.  spand,  alia. 

Contra  in  lingua  neograeca  e.  g.  skdii  efficitur  ex  ayolij, 
de  qua  mutatione   postea  denuo  nobis  agendum  erit.    Ante 
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/  teniiein  fricativac  neograecae  velut  in  yjlzo  ex  y.TiZto, 
fteron  ex  ycregov  natae  essc  videntur  ex  studio  quodam  duas 
tenues  initiales  dissimulandi. 

Q  mutatur  in  a  et  /.  in  o. 

Cum  constet  maiore  linguae  intentione  opus  esse  ad  liqui- 
dam  /•  quam  ad  /  pronuntiandam  (cf.  Curt.  elem.  et.  ]).  409 1, 
apud  vctercs  saepissime  r  litterae  transitus  in  /  factus  est. 
lam  vero  prioribus  tem])oribus  quae  ratio  inter  ;•  et  /  inter- 
cessit  paulatim  commutata  cst  ita^  ut  in  vocibus  eiusdem 
stirpis  sine  certa  legc  baud  raro  altcra  pro  altera  ai^j^areat. 
^eiQiog  enim,  oeiQuw)^  oeiQiaoigj  oeiQivog  cum  of/Mg,  oelrvr^ 
ita  comparantur,  ut  inter  sc  disiungi  vix  possint  (sct.  smr^  lu- 
cerC;  lat.  screnus,  got.  sauil  (Curt.elem.  et.p.503),  comprobatur 
boe  multis  aliis  exemplis,  quac  modo  r  modo  /  ostendunt. 
Quod  quideni  «aepius  etiam  in  linguis  nostrorum  temporum 
cum  aliis  tum  romanensibus  obscrvari  potest.  Ital.  poUe- 
firino  =  peregrinus,  rossiipiuoio  =  lusciniolus,  fraucogall. 
'updlrc  =  apostolus.  Quis  igitur  miretur,  si  eadem  commu- 
tatio  liquidarum  ct  in  dialecto  neolocrica  ct  omnino  in  lingua 
graeca,  quae  nunc  cxstat,  facta  sit?  Sunt  vero  cxcmpla  baec : 

a)  7ceQiOTeQd  nunc  auditur  ])elisteri(on)j  ^tccQedQog  au- 
ditur  pdled^ros^  \ot^i  ut  Jdi^iu^i,  XQi]^ictTi::io  ut  yjinietrizo, 
7caQCi^iQ0L  id-vQig)  ut  paled^uri,  7CQ0JQa  ut  pldrij  cIqotqov  ut 
aletri,  cl/Qag  ut  ayjddi.  Passovius  in  carminc  Crctensi  fdla 
pro  cpoQcc  exbibct. 

h)  aluiQog  auditur  vclut  armirds,  t^oli^dg  vclut  vorvds^ 
'All^avdg  arvanitis,  adelcpdg  aderfds,  v.dhcog  hdrfos,  o/.aludg 
skarmds,  dj^iekyw  per  metatbesin  ar?neyo.  Passov.  p.  carm. 
iKQiJTrj)  sterno  pro  OTalliOj  krdpsi  pro  vlaioei,  firi  pro 
cpLlotj  ydra  pro  ycx/M,  Jirdji  pro  cpvldyet  =  (pvldooet^  kara 
pro  y.ald,  porri  pro  7collr^,  (Kecpahovia)  paramjernis  .]n'0 
7raQayyf/letg,  arfavitdri  pro  dhpa^r>TdQtoVj  orpides  pro  6h 
7cidegj  ehcideg.  Devill.,  De  Zacon.  dial.  f/russa  ]n'0  ylwooa 
et  multa  alia. 


Practcrea  fricativa  d  in  liquidas  /.  et  Q  com- 

m  u  t  a  t  u  r. 

a)  in  /.  Siue  dubio  in  Lisseas  pro  ^Odvooevg  cum  apbae- 
resi  vocalis  o.  De  cxitu  eag  pro  evg  cf.  vet.  TlQcoTevg  et 
JlQcoTeag Aristopb. Tbesm. v. 883.  Aidrj ipdg (oppidum  Euboeae) 
|)ronuntiatur  nunc  /ipsds  pcr  apbaeresin  dii)btbongi  cii.  do- 
^tr^v  nunc  auditur  vclut  lu&indri[on)  per  contractionem 
duarum  vocalium  {tr^)  in  /  et  vocali  o  in  u  obscurata. 

ahfji/dno  evasit  ex  dy/.tddvco,  quod  verbum  rbinismo 
a  vetcrc  substantivo  d/Jg,  -idog  (spina)  dcrivatum  est.  dav/.og, 
davv.ia  pronuntiatur  nunc  Idfkos,  lafkia  cet. 

Si  similia  frustra  requiris  exempla  ex  antiquitate  de- 
sumpta,  memincris  d  cxplosivam  lcncm,  quae  tum  fuerit, 
mutatam  esse  in  fricativam  intcrdentalem  d,  quae  nunc  pro- 
nuntiatur,  liquidae  /  proximam.  Quod  si  tamen  quaedam 
vestigia  cxplosivae  d  in  liquidam  mutatae  invenimus,  baud 
scio  an  inde  concludi  liceat,  formas  eiusmodi  linguae,  quae 
nunc  exstat,  ex  ipsis  antiquitatis  formis  iam  mutatis  ducendas 
esse.  Dcinde  sono  exj^losivo  dcntali  in  fricativum  interden- 
talcm  imminuto  magis  ctiam  K  illud  cx  d  factum  increbuit. 

Traduntur  autem  ab  Hesycbio:  /Mcpvr],  ddcpvr^;  Lio/og, 
6io/.og\  ab  Eustatbio  ad  Iliadem  289,  34  V/.vooevg  pro 
Vdvooevg  (cf.  Roscber,  Stud.  IV,  200). 

Frequcntior  bic  transitus  fuit  in  lingua  latina  ante  vo- 
cales:  daeruma  (dd/.Qv)  mutatum  est  in  laeruma,  od  in  odor 
(doui[)  in  ol ,  ut  oleo  testatur,  '^ sodium  mutatum  in  solium 
(sed-ere). 

b)  d  quamquam  raro,  interdum  tamen  a  Graecis  recen- 
tioribus  in  r  mutatur:  y.lddog  vocis  deminutivum  y.ladiov 
pronuntiatur  ut  kIari{on),  deinde  kldra;  ex  bac  voce  deinde 
verbum  klardno  derivatum  est.  ^QtOTeid)]g  pronuntiatur  Ari- 
stiris.  Similis  est  in  lingua  latina  antiquiore  mutatio  vocabuli 
advorsus  in  arvorsus  et  umbricum  purus  pro  pedibus. 

Transitus  nasalis  iti  in  v  (cf.   Curtii  El.  Et.   p.  408   et 
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495)   vetus  lax^toQ  nunc  pronuntiatur  ut   luyjws,    aj^wg  ut 
axnos,  a/^Kfil^aXlcJ  MnQed,  (ui^ivallo,  ubi  S^  pro  /  posita  est. 

V  mutatur  in  /r.  vetus  ilovvoo,  nunc  pronuntiatur  ut 
Xlumos,  unde  verbum  yjumidzo  derivatum  est. 

ji  et  7t  mutantur  in  /t  (fn). 

Cum  media  labialis  (i  plerumque  in  fricativam  v  mutata 
sit,  interdum,  praecipue  nasali  n  sequente,  in  m  mutatur.  Sic 
elavviov  ex  verbo  ekavvco  nunc  pronuntiatur  Idmniion)  per 
aphaeresin  vocalis  e,  yavvog  cum  a  prothetica  mutatur  in 
uyamnds.  eivovxog  in  mnuyos  per  aphaeresin  vocalis  €, 
deinde  in  munuyos  (vulg.)  intercalata  u.  —  Post  /•  litteram 
eadem  mutatio  facta  est  in  tsurma  pro  TVQl^r^. 

7t  in  m  transiit  in  lumdkia  pro  Q0V7CCi}cia  a  ^cojtalj  Qcoip 

(fruticetum). 

l  mutatur  in  n. 

Pro  /  liquida  in  dialectis  neograecis  interdum  n  nasalis 
apparet,  quarum  altera  alterius  in  locum  propter  similitu- 
dinem  quandam  etiam  aliis    in  linguis  recentioribus  facile 

substituitur. 

Ling-uae  vulgaris  verbum  i^cxlho,  Ul^lko  in  neolocrica 
vdno,  vydno  per  metathesin  ex  {p)yvdno  pronuntiatur.  xara- 
ylvcjig  {aylvg)  vulgo  pronuntiatur  kalaynid  et  katiynid  [a  =  i), 
Cf.  doricum  rplvTaTog  pro  (pilTdTog  (Ahrens,  d.  dial.  dor.  110). 

^  mutatur  in  *-. 

^li^to  nunc  pronuntiatur  sliyo.  d^ohoiia,  ^fjhooig  (^o- 
loco)  iara  restat  in  salamura  faeculentum,  ubi  suffixa  est 
syllaba  ura,  quae  quidem  hodie  saej^issime  reperitur,  cf.  akla- 
(lura  (vitis  non  putata),  fdgura  (scabies)  cet.  Hoc  solet 
praesertim  dici  de  musto  faeculento;  simili  notione  etiam 
apud  Athenaeum  X  p.  420  d.  legitur  ,,&oh6TeQog  olvog.'' 
^ilccKiov  nunc  pronuntiatur  ut  sildyi[on)  notione  vetere  ser- 
vata.  Non  admodum  diversam  mutationem  passum  est  cpd^eiQ, 
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quod  nunc  vulgo  pronuntiatur  ipeiQa.  Comparari  potest  quod 
Hesychius  affert:  ipeiQei,  cpd^eiQei;  ipioig^  (p&ioig,  quamquam 
fortasse  communis  est  (/>  et  (p^  litterarum  origo  ex  vetustiore 
sp,  ut  in  ipvTTco  et  dorico  hti-^p&vodco  (Curt.  El.  Et.  p.  268 
651).  Apud  Locros  recentiores  pro  xpeiQa  forma  i}.ieQQa  usi- 
tata  est,  quae  prorsus  convenit  cum  aeolicis  veteribus  (p^eQoco, 
oneQQco  pro  (pd^eiQCOj   OTteiQco, 

lam  prioribus  temporibus  in  dialecto  laconica  i9^  in  * 
transiit,  cf.  ocxlaooa  pro  ^akaooa,  owg  pro  d^eog^  TtaQoevog 
pro  TtaQd^evog  (Ahrens ,  de  dial.  dor.  67).  Vetus  forma  do- 
rica  ^Aoava  pro  Hd^ava  reperitur  etiam  nunc  in  dialecto 
macedonica.  Ceterum  constat  aspiratam  ///  ita  in  sibilantem 
alveolarem  s  transiisse,  ut  medius  inter  utrumque  sonum 
gradus  spirans  interdentalis  fuerit. 


§  2. 

Consonantes  quaedam  evcmuerunt. 

Vi  articulandi  magis  magisque  labente  soni  quidam  tam 
exiliter  et  obscure  pronuntiabantur,  ut  prorsus  denique  ex 
vocibus  evanescerent.  ^)  Quod  quidem  veteribus  temporibus 
saepissime-  spirantes  graecas,  digamma  maxime,  sigma,  iota, 
pati,  iam  inter  omnes  satis  constat.  Etiam  saepius  soni 
quidam  apud  Graecos  recentiores,  qui  vim  articulandi  multo 
minorem  adhiberent,  ex  vocibus  linguae  veteris  evanuerunt. 

Atque  mihi  quidem  minime  de  sonis  omnibus,  qui  ex 
singulis  vocabulis  exciderunt,  hic  disserere.  in  animo  est,  sed 
ea  sola  exempla  afferam,  quae  sunt  pervulgata  vel  maioris 
momenti,  propterea  quod  similia  ex  antiquitate  nobis  tra- 
dita  sunt. 


')  Quae  quidem  eiectiones  sonorum  singulares  distinguendae  sunt 
ab  eis ,  quae  ex  lege  universa  et  necessaria  per  assimilationem  fieri 
solent. 
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Praepositio  dia  iiimc  pronuntiatur  7«?  diaTiJatt)  i]dioa- 
fiwv    (mentlia)    ut  josinos,    IduoiiaxaQrig   =    iduofiaTr/.og   ut 

Jomatdris. 

Conferas  vetera  Sioj^tgj  duoy^iog  cum  /wz/J  (C.  El.  Etym. 
p.  60S),  uoitg  {7caliLolig),  ^rQouo^ig ,  lat.  vet.  Ji/oris  postea 
Jovis. 

y  explosiva  antiqua  in  liugua  recentiore,  ut  omnibus 
notum  est,  ita  mutata  est,  ut  pro  explosiva  -utturali  plane 
idem  interdum  sonus  audiatur,  quem  spirans  ./  liabet,  quae 
quidem  spirans  in  lingiia  vetere  tam  mature  planeque  eva- 
nuit,  ut  plerumque,  cum  ne  signum  quidem  cius  cxstet,  nisi 
ex  indiciis  satis  reconditis  cognosci  non  possit.  Qua  de  re 
conferantur  Deffneri  Neograeca  in  Curtii  stud.  vol.  IV  p. 
242.  Itaque  cum  vetus  /  littera  in  spirantcm  mutata  esset, 
postea  veterum  spirantium  in  modum  semi^er  fere  inter 
duas  vocales  eiectaest;  Uyug  igitur  auditur  velut /^'^,  UyBi 
=■  U'i,  Uyoukv  =-  1(''mc,  UytTS  =  Irtc,  /Jyovot{v)  =  ^^^^^ 
cet.  (fayiov  {(fayr]ua)  velut  fai)  TQayog  velut  trat,  ayioyoi 
velut  aydi,  hr/aydg  velut  loyads,  raisi  pro  Qayioet  =  vet. 
gr.  Qijvvut.  Unum  exemplum  spirantis  initio  vocabuli  ab- 
iectae  afferre  possum:  ipsos  pro  yvifjog. 

Nasales  ut  sunt  molles  flexibilcsque,  sic  facillime  nas- 
cuntur  et  facilius  etiani  evanescere  solcnt.  Itaque  ut  in  b^cum 
prisci  vocabuli  latini  coujuihv  postea  conjux  successit,  sic  in 
lingua  graeca,  quae  nunc  cxstat,  jrlf-tnrri  pronuntiatur  yelut 
ydfti,  vvfi(f)]  velut  nifi,  y.aj^ivio  velut  kdno-  —  v  excidit  ex 
vocabulis:  h.elvo,  vMveig  et  v.avevag  {ovdeig),  'Aav^aQog, 
7cev^eQdg,  quae  nunc  pronuntiantur  velut  ckid,  kaenas,  skd- 
^aros,  pc^erds  cet. 

Q  in  dial.  Samotbracica  (vid.  Passov.  p.  carm.)  evanuit 
in  bis  exemplis:  stavd  pro  OTQai;^(v  (OTQeiilov),  yaos  pro 
tciQog  [yaQLov),  yci  pro  teQt  =  x^iQ^  /^«^  P^'^  '''«^^^  =  eTvaiQio, 
7fiam(t(''ni  pro  /naQuaQeviov  {^iaQuaQtvov). 
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o   omittitur    in    mediis    vocabulis:     cjmn    pro    hcoir^oa 

(Passov.  p.  carm.). 

In  fine  vocabulorum:   66g  fioi  pronuntiatur   dd?n,  x^eg 
et  7CQ0x0^eg  ut  yjc,  pro/Jc. 


§  3. 
Onjana  intcr  sc  pcrmutantur. 

Satis  notum  est  baud  paucas  sonorum  mutationes  et 
apud  veteres  Graecos  et  in  sanscritica,  latina,  umbrica,  roma- 
nicis,  germanicis  linguis  eo  effiei,  quod  organa,  quae  dicuntur, 
pronuntiandi  inter  se  commutantur,  nostrique  temporis  gram- 
maticos  zetacismi,  labialismi,  dcntalismi  nominibus  bas  lit- 
terarum  mutationes  inter  se  distinxisse.  Cf.  Curtii  El.  Et. 
p.  416  sqq.  Idem  etiam  in  dialecto  neolocrica  eodem  fere 
modo  saepius  factum  est. 


I.     De  labialismo. 

1)  Tenuis  gutturalis  /.,  quantum  ego  quidem  scio,  nun- 
quam  in  p  transiit,  neque  fricativa  lenis  /  (./)  saepe  in  v 
mutata  esse  videtur.  Exemplum  praebet  dialectus  macedo- 
nica,  ubi  pro  adverbio  vetere  yoQy(dg,  quod  in  ceteris  dia- 
lectis  recentioribus  yoQyct  (celeriter)  factum  est,  vor(]d  auditur. 
Hic  fortasse  ex  vocali  0  s])irans  v  irrationalis  nata  est ,  ut 
gradus  fuerint  bi:  yoQyd,  gvonjd,  vortjd.  Alterum  invenitur 
in  dialecto  locrica :  xovu  enim  vel  fovu  (frixorium)  eiusdem 
stirpis  est  atque  vetus  (fc6yavov.  Nam  fricativa  /  in  7  et  7 
in  V  transierunt,  ita  tamen,  ut  vocalis  ?/,  in  quam  voces 
posterioribus  temporibus  saepius  exeunt,  cf.  dhoTcco  alopii,  y 
litteram  quodammodo  ad  labialem  sonum  traduxisse  videatur. 
Statuas  igitur  banc  seriem:  (fioyavov,foyu,  foyvu,  yovU'  Inde 
,  derivatum  est  ym'^^^^  si^'^  /^/0//,  cinis.  Contra  verbum  ma- 
'  cedonicum  yojttjdo  sive  gogdo  idem  est  atque  vetus  yocuo^ 
qua  ex  stirpe  nata  est  forma  altera  i^ocao  eiusdem  fere  notionis. 
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Radix  enim  commimis  est  f/u,  ad  quam  sct.  ydgu,  lat.  borare, 
gr.  yocat),  yj^oj^dco,  8ocao  (Ciirt.  El.  Et.  p.  435)  pertinent. 

Saepius  fricativa  fortis  /  in  /  transiit:  ylifo  pro  Jx- 
leixco  (per  aphaeresin  vocalis  e),  Jtoi/J{on)  pro  yJoiyJ{on) 
ex  6/.T(oriyoq  (per  aphaeresin  vocalis  o). 

Dentalem  fortem  %  in  ;c  transiisse  puto  in  voce  piros 
vel  j)uros  pro  vetere  tvIocij  ubi  ante  voealem  //  irrationalis   . 
V  exstitit;    ut  tviiros  ])ronuntiaretur,   quod   transiit   in  puros 
similiter  atque  lat.  duelluni  in  bellum. 

Pro  fricativa  leni  d  nunquam  i?,  pro  forti  autem  i>  sae- 
pius  /  invenitur  apud  Locros.  Qri^at  ut  fiva  sonat,  O^rj/M- 
Qiov  (S-rfAr^)  ut  fikarion,  OTaxhiiLM)  vulg.  ut  stafnizo.  Primum 
vocabulum  sine  dubio  antiqua  forma  aeolica  habenda  est, 
quam,  quod  nomen  fuit  capitis  Boeotiae;  aeolice  prouuntiatam 
esse  etiam  ab  aliis  Graecis  nemo  sit  qui  miretur.  Aeoles 
autem  ut  Romani  saepissime  aspiratas  veteres  dentales  in 
labiales  immutabant ,  cf.  att.  ^tjg,  aeol.  cpr^Qy  lat.  ferus, 
7tor/uk6&Qov%  aeol.  /ror/il6(fQov\  ^olvaig  aeol.  (poivaig, 
Ttlri^co  aeol.  7clt]yw  (cf.  Ahrens  de  dial.  aeol.  p.  42).  In 
vocabulo  stafnizo  pro  uTaO^uitco  organa  inter  se  commutata 
sunt  ita,  ut  d^^i  in  fn  i.  e.  fricativa  dentalis  in  labialem, 
nasalis  labialis  in  dentalem  transiret,  quod  quidem  facile 
fieri  potuit  propter  naturam  valde  infirmam  et  liquidam 
utriusque  soni. 

II.     De  dentalismo  et  zetacismo. 

Transitus  consonantium  gutturalium,  rarius  labialium,  in 
ordinem  dentalium,  quem  dentalismi  nomine  comprehendi- 
mus,  et  maiores  illae  mutationes,  quibus  nomen  zetacismi 
dari  solet,  cum  in  linguis  romanensibus  latissime  pateant,  nec 
raro  in  vetere  graeca  voces  varie  deformaverint ,  etiam  in 
lingua,  quae  nunc  exstat,  inveniuntur.  Id  vero  nostra  mul- 
tum  interest,  dialectum  neolocricam  una  cum  recentiore 
boeotica  et  attica  hac  in  re  longius  quam  ceteras  progres- 
sam  esse,  ut  facile  tres  illae  a  reliquis  Graecorum  dialectis 
distingui  possint. 
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Mutatio  autem,  ut  docet  Curtius  (El.  Et.  p.  617),  ita  fit, 
ut  1)  post  tenues  /  et  t  ante  /  vel  e  J  irrationalis  interca- 
letur:  //  (yV,  te  tje,  ki  kji,  ke  kje. 

2)  ut  ex  ./  fricativa  sibilans  illa  lenis,  quam  z  littera 
designamus,  nascatur:  tzi,  tze, 

3)  ut  z  lenis  post  tenuem  t  per  assimilationem  in  fortem 
s  induretur.  Horum  igitur  quasi  graduum  in  primo  plurimae 
dialecti  neograecae  substiterunt  (cf.  Deffner,  Stud.  IV  p.  266). 
Locrica  vero  boeotica  attica  usque  ad  tertium  gradum  pro- 
cesserunt;  quamquam  nuUa  eo  usque  progressa  est,  ut  lin- 
guae  italicae  in  modum  k  in  ts,  vel  ad  exemplum  Franco- 
gallorum  s  (r)  converteret. 

Itaque  ut  in  lingua  graeca  antiqua  liT-Jo-f^iai  per  inter- 
medios  gradusA^r-^o-f/aA,  liT-oo-^iai,  denique  Ua-oo-uai,  vel 
ut  riK-icoVj  r;y-zcov,  i^T-acov,  denique  ija-ocov  factum  est,  vel 
ut  latinum ///fle/eA'  aRumanis,  qui  dicuntur,  mcjhiatze,  aFranco- 
gallis  in  (jlace  mutatum  est,  sic  neolocrica  dialectus  et  den- 
talium  et  gutturalium  mutationes  prorsus  similes  continet. 

1)  In  syllabis  ti  et  te  (gr.  antiqu.  ti,  ti;,  Tei,  toi,  Te 
et  Tai)  post  Aitteram  nascitur  sibilans  fortis  his  in  vocabulis: 

tsiyarizo  ex  rr^yaQi^co  (Tr^yavov)  {v  mutatur  in  q)  Trjaviuo 
=  sartagine  frigo.  tsirlcj  =  Tdcao  et  tsirliro  =  mihi  alvus 
fluit.     tsirla  ex  Tilrj^ta  =  evacuatio  alvi. 

tsintziras  et  tsinzikas  ex  TeTTit  ritsini  et  ritsina  ex 
QrjTivr],  Lat.  resina.  Idem  sonus  exsistit  in  alio  verbo  stirpis 
incertae:  tsirizo,  quod  ouomapoetice  significat  clangorem 
avium  atque  prope  accedit  ad  vetus  tltCCco.  Alia  exempla 
sunt  tsukcmi,  quod  antiquo  Tv/og,  tsiirma,  quod  veteri  TVQ^rj 

respondet. 

Simili  affectione  sonus  ts  etiam  ex  tt  efficitur,  qui  sonus 
duplex  posterioribus  temporibus  aeque  atque  t  simplex  so- 
nabat  ante  /  in  kotsifos,  kotsiji  ex  /oTTvcpog. 

2)  Ex  ^rincipali  ki  et  ke  fit  in  tribus  illis  dialectis 
semper  tsi  et  tse,  cf.  tsiyja  ex  /ix^  j  tsimheriion)  ex  y.i^' 
^eQi/Mv  sive   /ijnl^eQiov    (tunica   muliebris,    hodie  tegumen 
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capitis  rauliebre),  tsiros  ex  yiiQQig  aiit  y.tiwig  in  x3tymol. 
magno  yuoQog,  tshilii  ex  yAulUy.iov  {yJariii),  tsinos,  tsini, 
tsino  ex  lysivog,  r/.eivr^ ,  l/.elvo.  tsimiti  ex  /.eiiu]hov ^  etsi 
ex  l/.ei,  deinde  tsidd  pro  lyti  dij,  et  tsi^e,  tsii>ene  atque 
tsid^enes  pro  e/.eid^ev,  De  postremi  vocal)uli  parago<i-e  cf. 
Deffner,  Stud.  IV  273. 

tsiri  ex  /.r^gidv,  tsipos  ex  y.tiTtog,  tsiri/,'(is  ex  yr^grij  tsi- 
finas  ex  yr^cpiv,  tsitos  ex  y.i]rog,  tsiyo  pro  x/;/(J  dor.  pro 
att.  "/«/(J,  tsinienu  et  tsimenane  pro  -//;/<«'. 

tsi&dra  pro  yid^aQa,  tsind  pro  yiveoj,  tsindinos  pro  //v- 
Jtj^oc:,  tsissds  pro  zioGogj  tsitro  pro  /atqoVj  tsissa  pro  yiooaj 


XlTTa. 


tsends,  tseni,  tsend{n)  pro  /^^'ot,^  /^',  ov,  tsendno  pro  /£vo'w, 
in  omnibus  enim  verbis,  quae  apud  veteres  in  r>w  exeunt,  /^ 
intercalatur,  tsefdli  pro  y.ecfcdiov  =  zecfcdiy  tsefd/u  cum 
(^or.  rt  -=  y.ecfcdr^y  tserato  pro  /iQag,  tsiyri  pro  /eyyQog  (ubi 
/  omissum  est),  tserndo  et  AsvVv/ry  pro  y.eQcivviui,  yeQcwj,  zIq- 
vr-i-iL.  tserdos,  tserdeno  pro  y.eodog,  y.eQdaivoj  praeter  Aver- 
^//':?o.  AsY'//  ex  y.aico  (praes.  tseo,  tses,  tsei,  tsenie,  tsete,  tstbi) 
per  contractionem ,  ubi  vocalis  e  alias  oppressit.  tserck  ex 
y.aiQog,  tse  ex  y.ai. 

tsimume  ex  yoiittouai.  tsii/id  ex  /.odia,  ubi  veteris  di- 
phtbongi  loco  non  /  sed  /7  auditur.  tsinonid  ex  y.oivcoveco, 
y.oLvcovia,  tsinds  ex  /.OLvdg,  tsindtis  ex  zry/jYJT/^c;. 

tsivernd  et  tsivernitis  ex  yufhovto,  yvfjeQvrjrrjg.  tsidtmi, 
tsidonid  ex  -/LC^^f^V/f^v,  /vdtovia  imalum  cydonium ,  cydonia). 
tsi/dos,   tsi/i/ddes   ex  -/t/P..Oi,^    /L//.a()6t;.     /^//yV^.v  et  /a//y^  pro 

y.VQLOg,    /VQLCC. 

Post  liquidam  /'  et  spirantem  s  eadem  mutatio  sonorum 
facta  est:  artsetd  pro  f!iQ/.eTcog.  stsizo  pro  vulg.  skizo  vet. 
oxlUo.     stsuli  pro  o/.vU.og.     stsifto  pro  /.v/ctco. 

3)  Media  vetus  (5  saepissime  quidem  ante  ^  et  /  in  dz 
mutata  est:  dLct  =  c/zu  in  omnibus  compositis,  porro  tJzd- 
/lOnos,  dzu/iimiion)  pro  did/.ovog,  dLa/ovLov,  ^dzdvu/os  pro 
dLcx^ovlog  «=  dLct^olog,  dzavu/id  pro  dLalioUa,  dzcr/i/tis  pro 
diaxeilag  (labeo),  (/ziisteno  pro  didoTevov,  dziivtdis  pro  ^m- 
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j^oleig,  dzuydri  pro  dtayQevg.  Urbs  quaedam  Macedoniae 
nominatur  Kodzdni  sine  dubio  pro  Kcodiavi^  ex  /fJ()/or,  pro 
T€()?;dcJv  auditur  trizimi,  pro  (^^^«0^:  t/zimos.  Interdum  autem 
eadem  mutatio  vel  ante  a  vocalem  efficitur.  Udd^iog  enim 
per  apbaeresin  vocalis  initialis  velut  dzdmos,  dajndka  {dd- 
ficdig  et  apud  Theocr.  dajndlr^)  \e\i\t  dzumd/u,  doQ^,  doQ/.dg 
velut  zar/iddi{on)  sonat. 

Hic  transitus  sonorum  haud  dubie  iam  exeunte  antiqui- 
tatc  fieri  coepit,  quo  tempore  6  antiquum  explosivae  litterae 
sonum  servabat,  nam  fricativa,  quae  postea  in  locum  illius 
substituta  est,  quo  modo  in  dz  transiisset  vix  intellegi  posset. 
Atque  initia  quaedam  iam  inveniuntur  in  lingua  vetere,  cf. 
LtjQ^  vel  doQ':^  (quod  modo  commemoravimus)  et  notissima  illa, 
ut  Zevg  ex  radice  div  (J/.-);  x^L':dg,  aQilr^log,  alia  (Curt. 
El.  Et.  p.  5G3— 566)  et  quae  Ahrens  p.  46  attulit  ex  dia- 
lecto  lesbiaca. 

4)  Praeterea  zetacisnlo  in  dialecto  locrica  ante  /  et  e 
affectae  sunt  veteres  gutturales  yy,  quae  hodie  plerumque 
velut  nj  pronuntiari  solent.  Hic  quoque  raedius  gradus  erat 
ndj:  ayyelog,  dnje/os,  dndje/os,  locr.  dndze/os.  dyyida  (= 
dyJg)   vulgo  a  Locris  pronuntiatur   undzida,   unde  undzi/dno 

■-=  pungere. 

5)  Denique  commemoranda  est  mutatio  veteris  mediae 
/?  in  d  in  dialecto  locrica.  Nam  haec  quoque  dentalismi 
species  est.  Medium  enim  gradum  substituas  sonum  nunc 
pervulgatum  r,  qui,  aeque  atque  gutturales,  in  interdentalera 
d  immutatus  est.  Itaque  habemus  pro  vetere  /?r;//«  i^'im(i, 
djinia  hodie  dima;  djd,  djdzome,  djustikd  pro  /i/a,  ihdZoi^iaL, 
IhaoTL/.cdg  (Passov.  popul.  carm.  gr.),  dju/i^tu  (gr.  Yov),  lat. 
vio/a,  ital.  vio/ettu ,  praeterea  djoli  =  ital.  viotino;  denique 
pro  (Sovy.evTQOv  dikentri ,  ubi  u  ad  /  vocalem  iam  prope 
accessisse  putandum  est,  antequara  consonans  [^  rautari 
potuerit. 
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III.     De  quibusdam  v  et  O^  litterarum  immuta- 

tionibus. 

1)  Explosivae  /i  linguae  veteris  in  dialecto  locrica  re- 
spondet  interdum  vel  7,  vel  ante  e  et  a  /,  id  est  fricativa 
illa  velaris,  cuius  naturam  Deffner  Stud.  vol.  IV  p.  241  sqq. 
accurate  descripsit.  Sic  pro  vulgari  Vdlos  { BwXog  mh^ 
Thessaliae)  Locrenses  cj'olos  vel  yo/os  dicunt,  pro  vupa  il^oa^, 
^wB)  yiipa  sive  /upa,  pro  vorvorho  yoryorizo  (Hesych.  i^^oq- 
^oqLuo),  quamquam  hoc  verbum  etiam  ex  vetere  y.ooy.oQv- 
yho  derivari  potest  pro  suvla  (lat.  subula)  suyla,  pro  mtvo 
{MIM  myo  (cf.  p.  352),  pro  l-^ovdoQog  yuduras,^)  \\mi(t 
transitum  sic  factum  esse  arbitror,  ut  v  fricativae^  litterae 
sonus  adhaereret,  qui  cum  utrique  litterae  vis  explosiva 
prorsus  deesset,  non  poterat  d  litteram  procreare,  sed  magis 
magisque  ita  praevaluit,  ut  v  prorsus  evanesceret.  . 

2)  ^  in  X  mutatae  exempla  haec  sunt:  locr.  xUveros 
pro  vetere  HilhQoq,  Mii^iaL,  yjivome  epir.  yjivome  et  fi- 
vome,  xliverd  Gtjliverd,  quamquam  etiam  Mvd  exstat  (cf. 
T.  Xo.  XaoiwTOv  avUoyt)  nov  yaxa  ti)v  "Hiielqov  d^^iori- 
Y.OV  louaTiov),  vetus  Tta^vri  {rpaTVi])  vulgo  et  locrice  pa^' 
w/(or.)  (iicitur,  dvaTCco&soj ,  d^tjtco&Ho ,  ambdO^no,  aviboyno, 
i]ld^ov,  irxa,  a^nds  pro  ar.aog.  Crediderim  huius  quoque 
transitus  causam  fuisse  j  litteram ,  quae  cum  &  coniuncta 
per  assimilationem  in  y  transiret,  denique  eam  litteram,  ex 
qua  quasi  procreata  est,  paulatim  exstingueret. 

§  4. 
De  labia/ismo  el  dentu/ismo  sonorum  dup/icium  ^  et  sk. 

Similiter  atque  in  lingua  vetere  ex  radice  skap  non 
modo  oye7t  {Gye7tdtto)  et  sanscritum  kshap-as  progigmtur 
sed  etiam  il^ecf  (pro  psap),   quod  in   xpicpag   conspicitur   (cf. 

1)  Formas  nunc  pervulgatas  yUpo  pro  ^Ximo,  ^ldvatsa  pro  ?Ux^^' 
a  veteribus  formis  gutturali  iucipientibus  deducendas  esse  arbitror.  Cf. 
Curt.  El.  Et.  438,  (Theocrit.  V,  v.  5G  yhixm'). 
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Curt.  El.  Et.  p.  656),  sic  in  dialecto  vulgari  pro  o^vg,  o^v 
apsis,  apsi  auditur,  quo  vocabulo  significatur  \iomo  o^vO^v^iog. 
Ad  verbum  tevyvv^iL  pertinent  futurum  zc^pso  pro  tev^oj,  ze- 
psid  pro  UiiLg.  epsiis)  dicitur  pro  Ix^eg. 

I  vetus  mutatur  in  ts,  e.  g.  l^tjcploLov  hodie  pronun- 
tiatur  tsdf/i{ofi).  Denique  sk  vetus  per  metathesin  transit  in 
ks  et  dentalismo  in  ts:  7teay,og,  7tea/Aov  hodie  sonat  petsi{oji). 
Exitus  deminutivorum  layLov  mutatur  in  itsi(ori),  yioQrj,  yoQia-- 
ycLOV  koritsi,  yvQLog,  yvQlaxiog  et  yvQla/.rjg  hritsis,  femi- 
uiuum  ex  analogia  kiritsa  et  kirdtsa,  TleTQog  Petriskios, 
Fetriskis,  Petritsis. 


§  5. 
De  soms  qvibusdam,  qui  induratorum  speciem  praebent. 

\)  Hic  primus  commemorandus  est  transitus  fricativae 
lenis  /  vel  y  in  fortem  /.  Videtur  haec  immutatio  non  tam 
per  assimilationem,  quam  ex  causis  singularibus  et  quasi 
fortuitis  nata  esse,  praesertim  cum  saepissime  ante  nasales 
inveniatur,  quae  quidem  litterae  alioqui  nullam  nisi  emol- 
liendi  vim  habere  solent.  Consideres  dioymenos  pro  dedicoy- 
fxevogy  dioxmds  pro  dLcoy^iog.  Chasiotis  afifert  ///w/  apud 
Epirotas  pro  Ivyvri  =r  ellvyLatog,  arxirokdnato  pro  aQyvQo- 
xdvaTcjv  (aquam  recipiens  calix  argenteus).  Mirum  est  con- 
traria  affectione  locr.  draymi  et  drayumi  ex  dQax^iri  factum  esse. 

Fricativa  lenis  /  in  verbis  locricis  e///  pro  efpvye(y), 
hp{v)yev,  afxJume  pro  d(p{r)yov^iaL  (apud  ceteros  efki,  af- 
kiume)  per  assimilationem  indurata  est. 

2)  Maioris  momenti  est  abiectio  aspirationis.  Interdum 
enim  non  fricativae  /, /,  ^,  qnas  plerumque  ex  veteribus 
aspiratis  nasci  vidimus,  sed  explosivae  fortes  k,  p,  t  veterum 
aspiratarum  loco  inveniuntur.    Contrarium  commemoravimus 

supra  §  1,  1.  ...  * 

a)    k  pro  vetere  x  initio  vocabulorum  positi  unum  tan- 

tum  exemplum  afferre  possum,  h.  e.  kdrda  pro  yoQ^ ,  ante 

24 
Curtius,  Studien.     V. 
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vocalem;  post  *  autem  haud  paiica :  skoU  pro  oyoh]  retracto 
accentu,  skizo  pro  oxiUo,  skini  pro  oyolvo<i,  skdzo  pro  oyaUoj 
skedjo  pro  oyidLOv ,  skima  pro  (7//)//«  cet. ;  in  mediis  voca- 
bulis  post  fricativam  v  vel  /:  cfki  pro  tvyJh  ifl^ome  pro 
evxojiiai,  efkelio  pro  evyilaiov]  post  r  in  verbis  arkifiiso  pro 
«^X'^^'<^w  {c^QBoiiiai),  opdrkete  pro  o/roi;  iQyeTai,  et  in  ar- 
Ao/i/e.y,    arkontoldi  pro  aQyovTegj  aQyovToXcyi{ov)  (Passov.  p. 

carm.  gr.  299.  t,  51 ).  . 

b)  7f  pro  ff:  doifccQayog  auditur  hodie  velut  spardnyh 
gacfavlg  velut  rapdni{on)j  ifdlay^,  (fakdyyiov  velut  spaldn- 
(ji{pn)  cum  *  prothetica. 

c)  T  pro  ^  et  OT  pro  a^ :  //"^/  pro  i^l^ov,  eytes  et  /^e 
pro  x^eg,  ex^eg.  evd^rjvog  pronuntiatur  ut  efti?ws,  eftasa 
et  perfect.  eftaka  pro  eif^aoa,  e(f&a/M.  eytros,  eytra  pro 
ly^Qog,  eyd^ga.  vutizo  et  vutd  pro  (iv^luo  cet.  (Conf.  Fau- 
riel  p.  c.  gr.)  errikti  pro  eQQi(f^r].  Passovius  />/e  pro  r^).&e, 
eyolotdrti  pro  eyoho&r^,  ortds  pro  o^^ot,^  aifert.  Chasiotis: 
eftis  pro  ev&vgj  oldrtos  pro  bloQ&og  =  6/'/o^t,^  oQ^iog.  Theod. 
Kiud:  ?Wa  pro  r;/,^ov,  dkkay^fj  alayti,  yefti  pro  /tfiJ^/},  /«/;r//^ 
pro  Id^ta&ov.  luod^og  hodie  pronuntiatur  ut  mistds,  do^evrjg 
ut  astenis,  pistinos  pro  ojiio^Logj  stdnome  pro  aio^dvo^aL. 

Contra  vetus  ^  in  kd^sa  pro  ey.d^Loa  apud  Locros, 
quippe  qui  fricativam  ante  sibilantem  tolerent,  servatur,  cum 
reliqui  Graeci  eius  loco  tenuem  habeant:     kdlsa,  kdtsc. 

Exempla,  quae  hac  paragrapho  continentur,  non  parvi 
momenti  sunt,  propterea  quod  etiam  ex  his  id,  quod  iam 
aliis  argumentis  confirmatum  est,  coUigi  licet,  aspiratas  in 
lingua  graeca  aliquando  revera  sonis  explosivis  cum  spiritu 
h  coniunctis  constitisse.  Hae  igitur  explosivae  spiritu  ab- 
iecto  in  eis  quae  attuli  exemplis  integrae  remanserunt.  Fri- 
cativae  enim  in  explosivas  transire  non  poterant.  Conce- 
dendum  vero  est,  causas,  cur  aspiratio  his  in  vocabulis 
evanuerit,  ubique  intellegi  non  posse.  Hoc  tamen  respicias, 
sonos  explosivos  k,  /,  p,  ubi  in  veterum  aspiratarum  locum 
successerint ,  plerumque  iuxta  fricativas  r,  s  et  liquidam  r 
positos  esse.    Quare,  ne  tales  litterarum  coniunctiones,  quales 
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sunt  vy,  sy,  sf,  ry,  s^j  efficerentur,  aspiratio  potius  abiecta 
esse  videtur.  Quamquam  pauca  exempla  restant,  in  quibus 
certam  quandam  causam,  propter  quam  explosivae  veteies 
conserventur,  indagare  non  possum.    • 


§  6. 
De  singularibus  quibusdam  sonis  noviciis. 

lam  supra,  cum  de  labialismo  diximus,  fricativam  r, 
cum  de  dentalismo ,  fricativam  J  intercalatam  esse  vidimus. 
Restat  ut  pauca  addam  exempla,  ubi  j  posterioribus  tem- 
poribus  accreverit.  Accedunt  deinde  soni  alii  irrationales, 
velut  /.,(),*  et  7/  ()')  sive  w,  qui  cum  omnes  natura  sint 
levissimae,    inter  alios  sonos  haud  raro  fortuito  procreantur. 

a)  j  interdum  in  dialecto  locrica  exstat  pro  spiritu 
aspero  vel  leni.  Haec  consonans,  ubi  asperi  vice  fungitur, 
etiam  per  mutationem  organorum  exstitisse  dici  potest,  cum 
articuletur  ita,  ut  spiritus  per  laryngem  quidem  et  os  sine 
ullo  obstaculo  feratur,  sed  palatum  leviter  attingat.  At  iam 
pristinis  temporibus  in  lingua  graeca  spiritus  saepissime  inter 
se  commutati  sunt  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  636).  Itaque  cum 
spiritus  asper  iam  tum  interdum  evanuerit,  pro  certo  haberi 
non  potest,  j  his  in  exemplis  revera  vicem  eius  praestare. 
Itaque  haud  scio  an  ibi  quoque  j  irrationalis  sumenda  sit. 
Spiritus  lenis,  in  quo  naturam  soni  inesse,  quamvis  infirma 
sit,  negari  nequit  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  45  adnot.),  etiam  in 
linguis  slavicis  in  j  transit.  Transitus  autem  ille  non  tam 
valet  ad  sonum  amplificandum  et  augendum,  quam  ad  soni- 
tum  lenem,   qui  gutture  aperiendo  exoritur,  commode  com- 

pensandum : 

jdma  pro  al^ia,  jilios  pro  iihogj  jidjos  pro  'idLog,  jermos 
pro  eQTj^iogj  jela  pro  ela  (ex  elavvLo)^  jirte  pro  r^l^e,  jukos 
pro  ol/og  (Theod.  Kind,  Antholog.).  Chasiotis  ex  carminibus 
epiroticis  affert  jerontas  pro  eQOjjag  (eQiog),  jini  pro  iviovj 
ietos  pro  erog,  janidzo  ■-=  dvLdo),  jiomenos  =  ico^ievog  (/ow). 

24* 
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Eadem  ratione  irrationalis  j  inter  vocales ,  qua  hiatus 
tollitur,  explicanda  est.  Valet  enim  ad  vocalem  alteram 
cum  altera  commode  coniungendam.  E.  g.  ^ecovidag  hodie 
a  Locris  pronuntiatur  ut  Lejonidas,  Naovfi  (nora.  propr.j  Na- 
jum,   /Mog  ut  laj(h\  QeodoGiog  ut  QeJod6si{o)s,   eycdr^aav  ut 

ekajikan  cet. 

b)  y  velaris  lenis  interdum  exsistit  ante  n  nasalem, 
quae  initio  vocabulorum  ante  vocalem  aut  in  mediis  voca- 
bulis  inter  duas  vocales  posita  est.  Subauditur  autem  nasalis 
quaedam,  quae  ad  n  gutturalem  proxime  accedit:  v/^^a 
pronuntiatur  ut  ynema,  vtjd^co  ut  yne&o ,  ayndntia  pro  evav- 
riov,  siynefoin)  pro  ovvvecpov  ivecpog),  eynid  pro  evviay 
eynia  pro  evvoiaj  in  quo  possit  aliquis  coniicere,  veterem 
formam  aeolicam  yvoeoj  (rad.  gno  Curt.  El.  Et.  No.  135) 
conservatam  esse.     Etiam  ante  /  exstat  y  in  yldros  pro  Idros 

(lat.  larus), 

c)  Magis  etiam  mirum  est,  quod  /  et  r  in  nonnuUis 
vocabulis  posterius  accessisse  videntur,  sic  in  yldstra  pro 
yccGTQa  (yaGTTiQ),  orlidme  pro  coQvoi.iaty  murlds  pro  f.ia)Q6g. 
De  aliis  dubitari  potest. 

d)  If  intercalatur  inter  m,  /  et  r.  Sic  vocabulum  yeoj- 
(.wQov  {yecojiioQog)  syncope  vocalis  o  facta  pronuntiatur  a 
Locris  ut  yiombro,  Prorsus  eodem  modo  apud  veteres  ex 
^ieorjf^ieQia  fieGrjfi^Qia  factum  est.  Vocabulum  firjUa  eadem 
affectione  in  mhiid  conversum  est.  Hoc  cum  vetere  fiei-i- 
(ilcoxa  comparandum  erit. 

e)  m  intercalatur  ante  p:  vocabulum  ke^rig  auditur  ut 
lembida,  Qoitalov  ut  rumbalo{n),  GxvTtaQco  ut  stumbizo  cet. 

f)  s  prothetica  exoritur  interdum  ante  x,  /r  et  {^)  z: 
skdd^aros  pro  Accv&aQog,  skantrdyiros  pro  dxav^oxoiQog  == 
exivog  (lat.  echinus  terrester),  skordula  pro  y.oQdvlt],  sk6ni 
pro  yiovig,  svdraxna  pro  (^Qdyxia,  (SaQdyxia,  sv/j/os  pro  (icdlog 
(gleba),  svraxnidzo  pro  (^Qayxidco,  spaldmji  pro  cpaldyywv, 
spuryitis  pro  7CVQyiTrjg  (==  GTQovd-og). 

Radices  horum  vocabulorum  quoad  investigari  possunt, 
nunquam  i^rincipalem  s  ostendunt.    Quare  s  ex  causis  ex- 
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ternis,  quae  ex  sonorum  natura  nascantur,  procreatum  esse 
arbitror.  Formae  igitur  veteres  duplices  oxvTog  et  xvTog, 
GAidvao&ai  et  xidvaG^aL  cet.,  ubi  sk  vetustissimae  sumendae 
sunt,  videntur  tantum  similes  esse,  non  sunt  fcf.  El.  Et. 
p.  645). 

g)  d  prothetica  invenitur  in  vocabulis :  JJakovdkis^  JJa- 
kumis  pro  "Id-z.co^og,  djdki  pro  om^.  De  huius  prothesis  ana- 
logia  pluribus  egit  Curtius  El.  Et.  p.  570. 


§  7. 
De  metathesi, 

De  natura  metathesis,  quae  fit  in  lingua  recentiore,  nihil 
fere  novi  habeo  quod  dicam.  Haec  enim  similiter  fit  atque 
in  lingua  vetere  maxime  ubi  r  et  I  cum  aliis  consonantibus 
coniunctae  sunt.  Quamquam  propterea  quod  pronuntiatio 
sonorum  in  dies  obscurior  facta  est,  maior  quaedam  trans- 
ponendi  licentia  in  hodierna  quam  in  vetere  lingua  con- 
spicitur. 

a)  Metathesis  liquidae  q  {r): 

jceQyivog  et  fCQeyivog  hodie  auditur  ut  prehids,  G/MQitiog 
ut  skropios,  G'/.OQ7titco  ut  skropizo^  XeiTovQyia  ut  litrujidy 
terlds  pro  r^eAog,  adrefia  pro  ddelcpia  =  ddeXcpoi^  streyo 
pro  GTeQyco,  korkodilos  pro  /.Qoy,6deilogj  tetrddi  pro  teTdQTrjy 
pruimo  pro  TtQcoivog  {6v)y  purndri  pro  TtQlvog,  pricjvoloin) 
pro  TtvQo^olov ,  yronizo  pro  yvcoQiCto ,  korniaxtds  pro  xovi.- 
OQTog,  axirnd  et  x«>/2^y  pro  arxind  =  dQxof.iaL, 

ekfitvg  pronuntiatur  ut  levi&a  ex  lemind^a^),  levin^a. 

m:     dfxv6g,  dfivaQwv  pronuntiatur  ut  mandfi{on), 

b)  r  interdum  hyperthesin  in  aliam  syllabam  patitur. 
kramboldyanoin)   enim   (compositum    ex   /.Qdfi^ri    et  Aa- 

xavov)   hodie   pronuntiatur    ut  kambroldxano{n),   dfxelyco    ut 
armeyo,  TtiyiQay  TtrKQia  ut  prika,  prikid^  TdcpQog  ut  trdfo. 


*)    m  mutatur  in  v  etiam  his  in  vocabuhs:  vizdno  pro//i^C«w,  vur-  ' 
vukid  pro  /uvQfxtjxui,  xovin  pro  xri^os,  vdva  pro  f^dfj/ur]  (Hesych.). 
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s  transpositum  esse   videtur  in  smtyo  pro  ulayto ,   ,ul- 

yvvj.li. 

c)    Liquidae,  nasales,  fricativae  inter  se  locos  com- 

mutant. 

l  Qi  q:  loroi  pro  ioqoUyiov,  ^  et  (5:  6ordkma  yx^ 
^oddyciva.  o  et  v:  yronizo  pro  yvtoQiUo,  iiirodjkis  \)xo  EiQr,- 
vodlxr^g.  /t  et  (i  iv):  vo/imi  pro  ^wlv^iov  {^ioXvtiog).  a  et 
cp:  lisfakid  et  nlifaskid  pro  (leliorpay.ov,  a  et  l:  mesofalos 
pro  ^isGolocpog.     /  et  d:  midya/id  pro  d^ivydaUa. 


CAPUT  ALTERUM. 

1>  l^     V  0  C  A  L  1    i*.  r  S. 

Hoc  capite  minime  mihi  in  animo  est,  historiam  voca- 
lismi  linguae  graecae  reeentioris  scribere,  quippe  quae  in 
universum    plerisque    nota   sit    (cf.   Deffner,   Stud.    IV,   p. 

35  sqq.^. 

Ea  sola  hic  considerabimus,  quae  nova  et  ad  leges 
grammaticae  et  etymologiae  graecae  illustrandas  apta  esse 
videntur.  Singularia  autem  illa,  quae  in  vocalismo  recentiore 
inveniuntur,  ex  duplice  ratione  iudicanda  sunt,  ut  distin- 
guantur  1)  vocales  eae,  quae  veterum  sonorum,  sive  grae- 
corum,  sive  etiam  antiquiorum,  id  est  graeco  -  italicorum  vel 
indogermanicorum ,  reliquiae  esse  videntur,  2)  eae  quae 
posterioribus  demum  temporibus  ex  veteribus  sonis  certa  lege 
immutatis  natae  sunt. 

§  8. 

Veteres  voca/es  quae  supersint. 

Eas  vocales  linguae  recentioris,  quae  vel  a  dialecto 
attica  vel  a  lingua  exeunte  antiquitate  pervulgata  {'a.oivy]) 
abhorreant,  nec  tamen  ab  his  ex  legibus,   quae  de  natura 
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vocalium  observatae  sunt,  deduci  possint,  vetustiorum  sonorum 
quasi  testes  haberi  consentaneum  est.  Plerumque  autem  de 
aetate,  qua  fioruerint  vocales,  aut  de  origine  earum  dubi- 
tari  nequit.  Ubi  vero  dubitari  potest,  operam  dabo,  ut  quo- 
modo  singularia  cum  legibus  etymologiae  comparativae  con- 
veniant  demonstrem  et  suum  cuique  in  continua  formarum 
serie  locum  tribuam.  Disposui  autem  illa  ita,  ut  de  sin- 
gulis  sonis  deinceps  agerem.  A  dialectis  enim  aut  periodis 
haud  facile  proficisci  poteram,  propterea  quod  cui  dialecto 
aut  aetati  exempla  sint  ascribenda  nonnunquam  valde 
dubium  est.  Neque  ut  hanc  quaestionem  absolverem  mihi 
proposui. 

1)    Vetus  vocalis  a  servata  est. 

a)  In  femininis  doricis,   quae   exitum  habent  in  a  pro 

attica  i]. 

Vetus  vocabulum  rolvTtr^  hodie  pronuntiatur  ut  to/upay 
^elovi]  ut  ve/6na,  iialdxr]  ut  mo/dya,  aAdrpr]  ut  skdfa,  'Elivi] 
ut  Lena,  eiQr^vi]  ut  rina,    dd(.iahg  et  dafxdlrj  ut  damd/a  cet. 

b)  In  dorico  augmento  temporali  verborum  eorum,  quo- 
rum  r^  in  dialecto  attica  orta  est  e  priore  a:  att.  rjy.ovaa 
hodie  vulg.  dkusa,  l]Qyr]aa  dryisa,  tJQjcaaa  drpaa^a,  i^riuaaa 
atimasa,  rjoQaaa  ayorasa,   tjlenpa  dlipsa  cet. 

c)  In  aor.  secundo  verbi  'iarr^fiL  arfj^i  pronuntiatur 
velut  stdsu  et  perf.  stdka  a  rad.  ara,  cf.  aeol.  dor.  earaj 
ata^ij  Theocr.  15,  82  eaTazavTL,  Soph.  Ai.  200  earayiev. 
Similiter   auditur  apostdsis  ^  pro   aTCoaTi^ar] ,    vdte    pro    jiijre 

(Soph.  Ant.  120  €». 

d)  Pro  e  vetere  in  arydtis,  arydzo.,  arya/id  pro  att. 
eQydTt]gy  eQydLouai,  eQyalelov.  Etiam  apud  veteres  a  pris- 
cum  remansit  in  voce  ^QyaSelg  fcf.  Curt.  El.  Et.  p.  171), 
accedit  axe/i  =  eyxelvg  lat.  angui//a. 

e)  Pro  att.  o  in  substantivis  his:  zarkddiion)  ^ii.  doQ- 
y.dg  a  rad.  dark,  sanscr.  darr^,  cuius  a  servavit  forma  UQa- 
Y.OV  (cf.  El.  Et.  p.  129),  arrd^ia  pro  oQVL^eg  (ib.  p.  325), 
ariands    pro    oQtpavog    (ib.    p.    277),    astakos    pro    oaTay.og, 
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astndi  pro  ootqbov  (ib.  p.   197),   mannx^^^s  pro  ^iovaxoq.     ar- 
mdaa  et  armdda  i.  e.  att.  ogiia^og,  quocum  conferendum  est 

sanscrit.  sarat. 

amono  att.  d^wtj  ex  «>«  sct.  sama.  Cf.  dor.  ara^  pro 
ovciQ  (Hesych.),  avaiQOv  pro  ovbiqov  KQfjegy  lac.  aaA/cr 
pro  ^oA/a,  Alcm.  70  /MQQa  pro  xrj^ary  (Ahrens  p.  120). 

f)  Pro  vetere  co  in:  f/>ava?w  pro  r/^wvatw  (fpojveco) 
rad.  f/^a,  cf.  f/)»?-///,  (paay.co,  (parig,  sct.  ^/?r?.v//,  /;//««,  lat. 
fari,  fama,  fateor,  fabula. 

Hic  igitur  vetus  a  indogerm.  et  graeco-ital.  servata  est^ 
quae  in  lingua  graeca  classica  hoc  in  vocabulo  in  (o  obscu- 
rata  est.  Pro  vetere  qco^  nunc  vulgo  auditur  r6ya,  Locrenses 
autem  rdya  pronuntiant,  quocum  ^ag  conferendum  est.  1av6no 
est  vetus  Xco^aofiai  (de  quo  vid.  Curt.  El.  Et.  p.  344).  avydn 
vet.  cuov,  graeco-ital.  dvjo-m  (cf.  ib.  p.  364),  principalis  forma 
graeca  cofiov,  lat.  ov(j)um,  principalis  forma  indogerm.  cwjam, 

sl.  jaje. 

ksdo  vet.  gr.  ^vco.  In  lingua  vetere  graeca  exstant  prae- 
terea  verba  ipcxoj,  ^iw.  Principalis  igitur  forma  ^aj^co,  unde 
^{;cx}  et  ^eco  (cf.  vet.  germ.  skafa,  skaba  Fick  181).  ksdo 
igitur  linguae  recentioris  eiusdem  est  gradus  atque  i/'aa> 
sine  labialismo  (cf.  Curt.  El.  Et.  p.  651). 

2)  Vetus  e  vocalis  servata  est  in  vocabulo  wewrt 
pro  att.  vri^a  rad.  ve,  vecoj  lat.  neo,  nemcn,  netus  (cf.  El.  Et. 
p.  295). 

3)  Vetus  vocalis  u  servata  est  pro  vetere  y 
ante  et  post  labiales:  yuva  pro  '/.vTtri  iyvTtrj),  yiusto  pro 
XvGov  avTo^  tumbaj  tumbanon  pro  Tv^i^og,  TvjtiTtavov,  skuti  pro 
GKvzogy  kuvds  pro  xvl^^^a  cet.  (cf.  Deffner  p.  318). 


§  9. 
Quomodo  vocales  permutatae  sint. 

Mutatio  vocalium  efficitur  partim  vi  sonorum  proximorum, 
partim  studio   quodam  commoditatis,   partim  pronuntiatione 
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obscura,  qua  factum  est,  ut  magis  magisque  vocales  corrum- 
perentur  et  saepius  soni  a  pristina  vocabuli  alicuius  forma 
alieni  producerentur. 

1)    Vocales  obscurantur. 

a)  Vetus  a  obscurata  est  in  o: 

liwXoya  att.  f.ial(xxr^.    lam  veteres  Dorienses    sic  pro- 
nuntiasse  constat  (Ahrens  p.  120). 

b)  Vetus  e  transiit  in  o  ante  y  et  t. 

oxtrds    pro   ey&Qog,    dJotiko{?i),    triotiko{n)   pro   Sieregj 
TQiereg,  dtimos  pro  eroi^wg.    Cf.  Deffner,  Stud.  IV  p.  310. 

c)  Att.  Tj  nunc  sonat  u  ante  /,  p,  s  et  inter  nasales. 
Haec  exempla  putaverim  ex  vetere  a  explicanda  esse,  quae 

servata  est  in  dialecto  dorica,  ita  quidem  ut  a  per  medium 
0  paulatim  in  u  obscuraretur :  zulia  et  zulevo  pro  tfilog, 
^tjioco,  posterioribus  temporibus  ^ri/.la,  ^rjlevco,  dor.  ^akog, 
zevyuldtis  pro  tevyr]l(XTr]g  et  ^evyelfXTrjg ,  susdmi  pro  ofioa- 
jiwv.  Hoc  vocabulum  unde  derivandum  sit  dubium  videtur, 
quamquam  subiicienda  est  forma  altera  sasamon.  emun 
pro  ijjLirjv  imperf.  verbi  ei/iii.  supid  pro  arjTTia,  cf.  ea(X7tr]v 
aor.  verbi  arjTtoinat,  lat.  sapio,  gr.  aartQog  (El.  Et.  p.  424). 
Medium  o  inest  in  vocabulo  abnog.  parasumi  pro  itaQa- 
arjfiov  dor.  aaf.ia. 

d)  a  et  w  obscurantur  in  u.     Huius  transitus  multa 

exempla  attulit  Deffner,  1.  c.  p.  319. 


§  10. 
Vocales  attenuantur. 

Series  vocalium,  de  quibus  nunc  agemus,  prout  maiore 
aut  minore  vi  ad  eas  articulandas  opus  est,  haec  est: 

a,  e,  i  (Curt.  El.  Et.  p.  398.  Bopp,  Vgl.  Gr.  1,  13). 
Permutatio '^igitur  vocalis  a  in  e,  et  e  in  /  deminutio  sive 
attenuatio  habenda  est.  Haec  vero  inde  a  temporibus  Indo- 
germanorum  in  omnibus  linguis  continuo  fere  facta  atque  in 
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neograeca  iterum  ac  saepius  repetita  est.  Omnibus  notus 
neque  hic  accuratius  considerandus  est  itacismus,  qui  dicitur, 
linguae  neograecae.  Commemorandum  autem  est,  in  dialecto 
neolocrica  non  ubique  veteres  vocales  v  et  oi  in  /  deminutas 
esse,  sed  ?/  obscuriorem  interdum  conservatam  esse.  Attu- 
limus  supra  p.  368  exempla,  ubi  vetus  e  pro  r;  servata 
est.  In  iis,  quae  sequuntur,  considerabimus  tria:  transitum 
veteris  vocalis  a  m  Cy  e  in  /,  o  m  j/: 

a)     a  transiit  in  e. 

'Aodii^ccTog  nunc  pronuntiatur  velut  krcvdfi,  fidlavog  ut 
veldnC  T€OoaQeg  ut  tesseres.  Similiter  ionica  forma  reooegeg, 
Tiooega.  Na^^razzog  \it  Nepnyjos,  Nepaftoset  6paxtos.  His 
in  exemplis  excepto  postremo  transitus  in  eis  syllabis  fit,  in 
quibus  a  accentu  caret.  Idem  factum  est  in  verbis,  quae  cum 
praepositionibus  in  a  exeuntibus  composita  sunt,  ut  anereno 
iavat^alvco)  y   kateveno   ( zar«/9a/vw ),  pale^uri  apud  Epirotas 

pro  jcaoad^vQOv. 

b) "  a  transiit  in  e  in  omnibus  verbis ,  quae  in  -dvo) 
exitum  babent:  /aveno  pro  latiiidvo)  (/t  eiecta),  madeno  pro 
^iav&dvo)  (v  eiecta),  tixeno  pro  Tvyydvio  iy  eiecta),  la^eno  et 
ladevo  pro  lav^dvcoj  anteno  pro  dvTdo)  (intercalata  v). 

Porro  in  formis  verbi  yeldto:  yelerni,  yeJesi,  yeleti  pro 
yeldo^iaij  -w^ai,  et  omnium  aliorum,  quae  exitum  babent 
in  'dio.    Hic  accentus  syllabam  pr^ducit. 

c)     e  m  i  attenuata  est  in: 

kirno  pro  'AeQdco,  y.eQdvvv^iL,  cf.  xiQvrji^Uy  xiQvdco,  kindno 
^xoy^evoco  cet.  Similiter  in  futuro  kirdso,  kinoso.  In  aoristo 
autem  ekerasa  et  kej^asa,  ekenosa  et  kenosa,  ubi  e  servata 
videtur  propterea  quod  accentum  babet.  Porro  pirdiki  pro 
TteQdUiov  deminutivum  vocabuli  7ceQdi^  (tamen  pch-dika),  iftd 
pro  €7CTa,  ^ios  pro  ^eog.  Idem  fit  in  omnibus  substantivis, 
quae  exitiim  babent  in  -ea\  milid  pro  iiriUa,  sikid  pro  owAea, 
itjd  pro  hea,  her],  heLr]  cet. 

d)  0  apud  Locros  in  y  iv),  apud  ceteros  Graecos  in 
u  attenuata  est: 
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Vocabulum  'aq6(.ivov  solet  pronuntiari  nunc  velut  kru- 
miSi,  a  Locris  autem  velut  knjmidiy  ^covTczog  (^vg)  velut 
puntikos,   a  Loeris  pyntikioin). 


§  11. 

De  i^arioribus  quibusdam  vocalium  affectionibus. 

lam  commemorabimus  mutationes  vocalium  nonnullas, 
quibus  neque  obscurari  neque  attenuari  soni  videntur.  In 
his  incertam  quandam  et  minus  distinctam  pronuntiationem 
mutationis  causam  fuisse  cognoscas  ex  eo,  quod  semper  in 
syllabis,  quae  accentu  carent,  positae  sunt  nec  raro  in  formis 
secundariis  iam  plane  evanuerunt. 

a)  /  mutatur  in  a: 

Vocabuhim  Yyvog  hodie  sonat  velut  axndri{on),  ubi  cum 
a  altera  in  secunda  syllaba  addita,  tum  x  gutturalis,  quae 
ante  n  fit  velaris,  causa  mutationis  erat. 

b)  /  mutatur  in  e: 

repidion  pro  Qcjcidcov,  eSikos  pro  iScxog,  kreno  (lat. 
cerno)  pro  ^iQivco. 

c)  0  mutatur  in  e: 

Vlv^mog  auditur  velut  Elimbos.  t^(fi(iv^  velut  vem- 
bikiion). 

V  m  o  transiisse  videtur,  nec  tamen  revera  transiit  in 
verbis,  quae  terminantur  hodie  in  -ono  pro  -vvcx): 

meyahmo  pro  f.ieyalvvco,  apaldno  pro  aTcaXvvcOy  malakono 
pro  (.ia)Mxvvco,  alafrdno  pro  elacfQvvco  cet.  Haec  enim  simi- 
liter  atque  verba  in  -ono  pro  att.  -oco  ex  ipsis  adiectivis  in  o 
{^eyalo)  deflexa  sunt.  Nec  minus  o  m  a  transiisse  tantum 
videtur  in  participiis  praes. :  in  -amenos  pro  vet.  -ofievog  velut 
in:  leydmenos  pro  leyofievog,  erydmenos  pro  eQxofievog.  Haec 
ex  analogia  participiorum  aor.  I  formata  sunt. 
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§  12. 
De  vocalibus  eiectis. 

Vocales  saepius  cum  in  aliis  linguis  recentioris  aetatis 
tum  in  graeca  eiectae  sunt.  Quod  quidem  fieri  videtur  eo, 
quod  homines  quam  celerrime  atque  brevissime  loqui  stu- 
dent,  qua  de  causa  vocales  primum  attenuantur,  denique 
omnino  omittuntur. 

A.    Initio  vocabulorum  (  apbaeresis). 

Apbaeresis  in  lingua  neograeca  ita  increbuit  ut  lex  uni- 
versa  statui  non  possit  nisi  negativa  baec :  apbaeresis  ibi 
tantum  nonfit,  ubi  vocalis  initio  vocabuli  posita 
accentum  babet.  Ceteroquin  enim  omnes  vocales,  sive 
olim  breves,  sive  longae,  sive  dipbtbongi  ai,  Uj  oi  fuerunt, 
eiici  possunt,   praesertim  ante  /,   m,  n  et  ante  fricativas  at- 

que  ks  et  ps:  .  ^      ,'s 

a)  a :  yeldda  pro  dyekdgj  yanayjo  pro  ayavayiTWj  yfida 
pro  dyXig  (-i^-og),  yiaija  pro  dyldiaj  liontdn(on)  pro  axovrtov, 
djamdnti  pro  ddd^iag,  mdvros  pro  d^iavQogj  Gandsis  ij^xo^d^a- 

vdoLog  cet.  • 

b)  e  (€,  aij  ev):  ^     ^ 
Idmno  pro  llavvtOj  psino  pro  t\pr]viOj  psdni  pro  eipavr^j 

/ddi  pro  Uaiovj  lafi  pro  Umpogj  vdomdda  pro  efido^idgj  lei- 
mosini^xo  llerj^ioavvrj,  lefieros  pro  llev^eQog,  Lipsina  pro 
'Elevoig.  Saepissime  e  in  vocabulis  omittitur  compositis  cum 
praepositionibus  hj  Ix,  l^  et  hcij  e.  g.  mbrds,  mbrostd  pro 
ef.i7tQ/jgj  ^iTCQOo^ev  dor.  e^uiQoo&aj  nlds^ia  pro  Ivroo^Laj 
sokdrdi  pro  eocoyidQdiov  j  kseyo,  ksero ,  ksakustds,  ksdminoin) 
pro  e^eyiOj  e^atQio,  e^d/.ovoTogj  e^d^irjvovj  ydino  y>xo  exdvcoj 
ydenio  pro  exdeQco,  piiiSjosi^xo  hciTrjSeiogj  piSeksios  pro  eTti' 
de^iogj  pid^imd  pro  eTCL&vfico  cet. 

aL:  stdnome  pro  aio^dvofiaLj  yidi{o?i)  pro  aiyidLOv  «=- 
al^,  yialds  pro  aiyiak/gj  yiftos  pro  AiyvTCTiogj  matomenos 
pro  alfiaTtofihog,  Lipsds  pro  Aidrjipogj  mudidzo  pro  ai^co- 
^ictio  ===  alficodeco,   mutostatis  pro  atf^iooTaTL-Aog  cet. 
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€v  cum  vulgo  ev  vel  ef  pronuntietur,  apbaeresi  in  con- 
sonas  v  vel  /  convertitur :  vyenikos  pro  evyevLy.6gj  vrisko 
pro  evQLO/co,  ftiyismenos  pro  evTvyLOfievog  i.  e.  evTvxrjg^ 
vangMio{n)  pro  evayyekLov  cet. 

c)  i  {Lj  rjj  Vj  eLj  ol): 

i :  des  pro  ide,  kands  pro  iy.avog,  nd  pro  'iva,  djotropos 
pro  idLOTQO^cog,  sdzo  pro  iodtco. 

T]:  iidzome  pro  rjlLdlofiaL,  mera  pro  fifieQa,  merdno 
pro  fiineQoco,  mis  pro  f^fielg,  Lids  pro  "HUag,  misds  pro  rjfu- 
ovg,  dj6smo{n)  et  josmo{n)  pro  fjdvoo/nov  cet. 

€t:  saftdn,  saftin  pro  f/^  a^rov,  eig  avTrjv.  ston,  stin, 
std  pro  €«'g  Tov,  eig  Trjv ,  eig  t6.    pe  et  pes  pro  €(W.    rina 

pro  e^V'?^'?-  ,         ,       , 

ol:     konomos  pro  oiy,ov6[iog,   kiakck   pro  otxtaxog,   Ar<?- 

<5(?m/  pro  oiyodofif]. 

v:  vrizo  pro  v^qlLcjo,  yid  pro  i/e/a,  dropikos  pro  vdQwxpj 
lixtdo  pro  vlazTeco,  psilos  pro  vipr]l6g. 

d)  o:  W2^/  pro  oVi;?,  ///o*  pro  oliyog,  piso  pro  otcloco, 
mild  pro  6/.iilecjo,  mcmia,  monidzo  pro  6fx6voLa,  6/iovoecx),  ;r^fl- 
/?<id/  pro  oxraTro?;^,  //^?  pro  oV/)fg,  limbidda  pro  o^y^Tttag, 
wa^/  pro  6f.iudTLov  cet. 

w:    /e/(^  pro  cocfelco,  fcilia  pro  cocpeleLa,  rol6i  et  /or<it 

pro  coQokoyLOv,  sdn  pro  c<5g  aV. 

e)  oi;  in  6^'/?  pro  ovdev. 

B.    Desyncope. 

Saepissime   vetus  t   nec  raro  veteres   rj,  ec,  v,  ol  eli- 

duntur. 

a)  /.•  ddkos  ]^xo  ddLKog,  stdri  pxo  OLTdQLOv  {olTog),  p&d- 
ri{on)  pro  ^cL^aQiov  {ni&og),  K6r&os  pro  K^QLV^og.  Maxime 
in  vocabulis  in  -Lvog  et  -TQia  (TQig)  exeuntibus,  e.  g.  xf^snds 
pro  xd^eoLv6g,  pistn6s  et  pisn6s  pro  OTCLO&Lvog  {ojciod-iog), 
stern6s  pro  vOTeQLvog,  pe?'sn6s  pro  7ce()i;(Jtvog,  ksilnos  pro 
^t'Atvog.  Etiam  ante  vocalem  t  eliditur:  //aw^ra  pro  vcpdv- 
TQia,  misiira  pro  f.ieofjTQLa,  plist?^a  pro  nlvvTQLa,  TckvvTQig, 
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vorenra  pro  xoQii'^e'",    ^"'''J^'-"  V^o  dovXtirQra,  saydni{on) 
pro  aiaywv,  sdti{on)  pro  aiakov,  psd»a  pro  il<iai^og 

r,-    In  imperativo  kd»se  et  kdhe  pro  y.iiifr]ao,  skono  pro 
arix6io,    ermos  pro  ?e'?/"'e,   smdd,(on)  pro  fff/."«<5"^''  ('''//'«)' 

«/enm  pro  arjxaviog.  ,       /•,••,„ 

i,-    pitnda   pro   nixvQiaaig,   &m(is  yno  ^vftoe,  Jtiti  pro 

(fvteia,   i>ilk6s  pro  ^.jAt-K^^g ,   i7"''*'«  P''»  ovyyMQW''  '•  e- 
avYmomtiQia,  sbe»eros  pro  avfucevifiQog. 

pro  7meiv6e,  ymdnas  pro  ;jf  «;((«>»'. 

oc    «///  pro  aAou/^»i,  4/rrbo  pro  otoiliatio,  kakomros  et 

kakdmbros  pro  xaxofioiQog.  _  i  -  ,  ■    * 

ov    XA-«4-  pro  .lovxag,  vkolos  pro  /Joy/oAos,  rto/n  et 

6kenlri  pro  ,Sor/«yreoy,  wrf  pro  (iovy^v,  dlevo  pro  ^oattfo. 
b)    e  eliditur  bodie  omnino  in  imperativis  praes.  aor.  I 

et  11  ut:  V  v 

/erle  pro  (/^«^4«,  «*'«e,  dslon  pro  af/-ie  /'«,  «9^««  ^ov  — 
a^TO»-,  /f/«/«te,  <'-V*<e,  trekstc,  yrdpste  \no  y.laiaaTe,  tql- 
Waze,  i^Qelaze,  yQ^ipare  cet.  Porro  in  comparativis :  pliotro, 
nidtro,  kakolro,  yirdlro  pro  (nleiov)  nleidxeQov,  vemxeQov, 
xaxcoTeQOv  {xdxiov),  yeiQoreQOV  {xilQOv). 

cj     o  {o,  lo): 

yuSras  pro  (}ovd6Qog,  yidmbro,  skordo,  kneli,  lydkia  pro 
yeunoQOV,  axoQodov,  wviy.log,  loyidta  cet. 

c.:  ^ndr  pro  CojvdQiov  (rdvij),  pl6,  idlo,  zmt,  alpu  pro 
ncoliZ,  eidiolov,  tioftiov  i'Cu)fi6g),  dXwicijB. 

C.    Apocope. 

Apocope  pervulgata  est  in  uominibus  propriis:  Baai- 
hyr  auditur  velut  Vdsso,  MaQia  Mdro,  EicfQoavvr,  ut  Froso 
cet.,  deinde  in  exitu  verborum,  velut/«-,  pez-,  /»/«  pro  ^eQei, 
naltei,  7civei,  in  imperativo  ante  t6v,  t<jv,  to  =  avrov, 
avTiiv,  avro:  fir-ton,  stil-lin,  fd-to  pro  cpiQe  avrov,  aTeaov 
airL  wdye  cxvz6.  Nec  minus  in  deminutivis  velut  korxtn 
et   kordsi  pro   yiOQiayiov   et   WQdatov,    mati  pro   o,<,<aT,ov, 
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'psdri  pro  oilfaQiovy  dayjilidi  pro  dazrvUdiov,  etiam  in  voca- 
bulis  z6  pro  OHov,  mor  pro  LicoQe  {psi  pro  ipvyjj  cf.  Th.  Kind 
Anthol.j.  In  praepositionibus  dvccj  /MTd,  jiaqdj  ^cegl:  anvejiOj 
ambida,  ajnboyno  pro  dvai^aivco  ^  dvajcrjda,  dvajico&eio^  kat- 
veno  pro  /MTa^aivcOy  kallin  ayord  pro  vMid  rrjv  dyoqdv^  par- 
kald  pro  TraQa/Mlcoy  pcnmidi  peryelio  pro  ^ceQucazco^  7ceQi- 
yelwqj  in  adverbiis  avco,  ymtcjo  :  trdy  dn  kdt  pro  TQeyet  dvoj 
YMTco.     In  Epiro  etiam  ek  ed  pro  e/el  Idco  i.  e.  co5e. 

D.     De  elisione. 

ap'  dkso  =  a/r'  e^co  =  e^coi^ev,  ap'  aftu  =  dico  avTOV 
=  avTo^ev,  farni  =  to  dQviov,  fan^rdp  =  tov  dvd^QcoTCOVy 
ir^'o  dn&ropos  =  r^l&e  6  dvi^Qco7cog.  Talia  exsistunt  per- 
multa  in  lingua  recentiore. 

E.    De  crasi. 

Crasi  contrahuntur,  aeque  atque  in  lingua  vetere,  verba 
notione  et  accentu  tam  arte  inter  se  coniuncta,  ut  quasi 
formulae  sermonis  haberi  possint,  quales  sunt: 

vdl&ovv  pro  {\)vd  el^cooi,  potroyan  pro  (o)^cov  eTQcoyov, 
nazuna  pro  ha  e^cov,  tarima  pro  Ta  eQrjf^ia,  pune  pro  tcov 
eivai  =  eoTc  cet. 


F.     De  prothesi. 

Haud  raro  in   lingua  graeca  hodie  a  praeponitur,  vel- 

ut  in: 

apiyanos  pro  Tcriyavov  j  amaskdli  pro  (.laoydlri,  aritsina 
pro  QrjTivrj,  apezds  pro  ^ceLogj  alismond  pro  lrjOf.wvecD  (ex 
krjOf^icov),  ayili  pro  yeUog,  avdelu  pro  ^della,  adrdzo  pro 
dQdTTOf.iai,  apdri^ena  pro  pdr^ena  ==  7caQd^evog,  cf.  Passov. 
p.  carm.  gr.  {Ae^adta),  akarteri  pro  vMQTeQel  {Q)eooaloviKrf), 
amolinun  pro  (nolvvovv  (Chasiotis  ^^vkloyri  tcov  xara  Trjv 
"H7C€iQov  drifiOTL/cdv  dotiidTcov'^),  arajitisie  to  pro  QavTioaTi 
TO,  ard^imos  pro  Qaitvuog  =  d^vl^vfiog. 
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(Num?ri  paginarum  sunt  Studiuruni  a  G.  Curtio  editorum  vol.  V). 
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